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తొలి పలుకు 


బి౦ శార్‌ ఇట్‌ మహాశయుని యాంగ్లర చనలో. జమత్కార 
మెడనెడ గోచరించుచుండును, దాని ననువాదములోనికిం 
గొనివచ్చుటకై_ యత్నించినాను, 


ఆం|ధీకరణములో నర్భవ్య_కికొజుకును, విరూవత్వే నివా 
రణకును సంధు లచ్చటచ్చట విడంగొట్టినాను. సంస్క 
'తాం[ధవదములు నరిపోనపుడు హిందీభాపూ శబ్దములు వాల 
కొలందిగా వాడినాను, ఆంగ్గవదముల కనువగు శబ్దము 
లేనపుడు జీవల మాంగ్లవదములనే యధాతథముగా నువ 
యోగించినాను, సామాన్యముగా నట్ట 'తావులలో నాంగ్ల 
శబ్దము లే సులభ (గాహ్యాములు, 


ఈ రచన యనువాద మనిపింవకుండునట్లును, ఛారాళ 
ముగా నడచునట్లును (బయత్నము చేసినాను, 


సాహితీ సమితి ఒంగోలు | 


1 మార్చి 1956 కృషత్తివాస తీర్థులు 


పరిక 

హొోం౦ందూజేశ వటముమోద నీ దృష్టి దవీణమునుండి 
సూటిగా పెకి పోనిచ్చినచో గంగానదీ మైదానము హిమవ 
తర్వత పాదములతో గలిసినచోట 'ఉ త్తర|వచేశి రాష్ట్ర 
మును గాం చెదవు. కుమాన్‌ డివిజన్‌ ఏత (దా స్ట్రమున కు త్తర 
దిశగా నున్నది. ఇందు వర్వతముల_పై నుండు నై నితాల్‌ 
అల్న్మీరా, ఘర్‌ వాల్‌ జిల్లాలు చెరియున్న వి, ఈ మండలములు 
నిస్ప్సారములు. ఇందు నిటములై న కొండలు, లోయలును 
గలవు, కొండల చజీయలవై (గ్రామములు వికీర్ణములై 
యున్నవి, ఈ జనవదములు వరిమాణమున కొన్ని "పెద్దవి 
కొన్ని చిన్నవి, కొన్నిట వందమంది జనులుందురు, మరి 
కొన్నిట కొడి జనాభాగాని చిన్నకుటుంబములుగాని 
యుండును, (గామములకుమధ్య రోడ్డు లేవు. కాలిదారులు 
మా(తముండును, ఈ పల్లెలకు వార్తాసౌక ర్యము “కాయ్‌” 
అని చిత్రమైన కేకలు చప్పట్లద్యారా జరుగును, ఈ "కేక 
సుదూరము వినంబడును. ఇచ్చటనున్న జనులు హిందువులు. 
వారు మాట్లాడుభావ హిందూసానీ, వారి జీవనాధారము 
వ్యవసాయము, వ చేశము నిస్సారమగుట జేసి వారు 
శచదవారు. 

అడవులను దించిన (ప్రదేశమున వ్యవసాయము 
జరుగును, అరణ్యమయమైన (ప్రాంతము కొద్దిగనోగావ్పగనో 
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చేట కనుకూలము. ఇచ్చట భీత్రోప్టమతిగనుండును, నీత-కాల 
మున దట్టముగ మంచుకురియును. వేనవిలో ఎండలు 
మండిపోవును. అట్టి వరినరములు నరమూంనమును మజుగిన 
వ్యా(ఘ్రముల శాటపట్టు. ఆ బెబ్బులులకు వల్లీ యులు 
భీతిల్లైదరు, 

వ్యా ఘమునకు నరులను భతీంచెడి యలవాట్లు నస్యభావ 
సిద్దము  కాకపోయినను, ఆ (పకృతి యె శ్లుర్పడిన దో 
వివరించుట ముఖ్యము, 

నరమాంనమును మజగిన వ్యా (ఘము; పరిస్థితులకులో నై, 
తనవశముకొక, అస్యభావిక మగు సాహారమున కలవడును, 
వదింట తొమ్మిది పాళ్ళు పులి నరమాంనభవీణి యగుటకు 
గల కారణము తాను తిన్నగాయ మే. ఒకపాలు, ముదునలి 
వయసున తవ్పనినరిగా మానవభత్నీణి యగును, వేంటకాని 
తుపాకీదెబ్బ నరిగా తగులకపోవుట చేతనో, అతండు వ్యా|ఘ 
మును వెంటాడి తతజంతున్సను పొంద లేకుండుట చేతనో 
లేదా ముండ్లవందిని హూతమాద్చునపుడు, కోపాటోవము 
వేతనో, పులి నరమాంనము నభిలవీంచును. వదువంది 
ముండ్ల యీాశెలు వ్యా(ఘమునకు (గుచ్చుకొనును, వానిని 
వరికి వేయ నాథ్వ్యముకాచు. నరుండు వ్యా(ఘ్రముల స్వాభవి 

కాహారముకాదు, గాయములచేతనో మునలితనమువలననో 
న కి యుడిగిన పుడు, పులి తనజీవనార్థము నరునిమాంసమును 
కోరును. 

పులి స్యాభావికాహారమున క్రై జంతువును వధించు 
టకు నగర్భముగ నడుగులు వేయుచునో లేక నిరీక్షణ 
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చేయుచుండును. దాని విజయము చాలవరకు గమన 
వేగముచె, కొంతవరకు దంతములు వంజూలవై నను నాధార 
వడియుండును, తతగాత్రమగుటచే వ్యాఘ్రము చాధవడు 
చున్న పుడు లేడా దంతములు వనికిరాక యూడిపోయిన పుడు, 
వంజూలఆీగిపోయినపుడుగాని తాను తినుట కలవాటువడీన 
జంతువులను పట్టుకొన లేదు. అవుకు పులి నరుని వధించుట 
తవ్పనినరియగును, జంతువుల మాంసమును విడిచిపెట్టి 
మానవుని మాంనమును తినుటకుగల మార్పు చాలవరకు 
హశఠాత్సంభవము. కుమాన్‌ (పాంతీయ్యులె న (గామాణులు 
నరమాంనమునకు మజుగిన వ్యాఘముల రాకపోకలకు 
నలవాటు వడినవారు. అందువలన వారు పులులను 
నివారించుటకై తగు [శద్దతీసికొందురు. కాని వారు నిరాయుధు 
లగుటంజేసి [గ్రామనీమను దాటిపోవునవ్వుడు పులులవలన 
(పమాదమునకు లోనగుచుందురు, వతినంవత్సరమిోా 
బెబ్బులులకు వల్లీ యులు నాహారమగుచుందురు, పులులను 
వారించు యత్న ములు వమ్మెపోగా, (గామోణులు కల్నల్‌ 
జిమ్‌ కార్బెట్‌ అను స లో దిట్టను, అవ్వుడవమూడు 
ఆహ్వానించి నరమాంనభవ్‌.ణులై న ప్రత బారినుండి రతుణ 
వేండుదురు. వీలున్నపుడెల్ల మహావీరుడగు కార్పెట్‌ 
(గామోణుల రతణకుం బూనుకొ నెను. 

జిం కార్చెట్‌ యావనమునుండియు వనవానజీవితమున 
కలవాటు వడియుంజెను. పాఠశాలను వీడిన తరువాత 
నతండు రై_ల్వే శాఖలో Fuel Inspector గాను, తరువాత 
Transhipment Inspector గాను మోక మా(ఘాటులో 
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నుద్యోగిగానుం డెను, ఈ వృ త్తిలో నిరువ బేండ్లు గడపినాండు, 
ఉదోళములో జీవితాంతమువరకును (అనగా వ(వీల్‌ 1955) 
నతడు తీరికగానున్న సమయమున తూర్పుదిశనున్న కుమాన్‌ 
(పాంత (గామములను మానవభయీణులగు వ్యాఘ్రముల 
"బారినుండి రవీంచెడివాండు, అనంతరము జెబ్బదియవయేట 
వదవీవిరమణ నందర్శమున పులులను వేటాడుటలో తనకు 
గల అనుభవములను (వాసి (వక టింవందలం చెను. 

జిం కార్చెిట్‌ తన [గంధమును అఆక్బొఫర్డ్‌ యూనివర్సిటీ 
వారి ఇండియన్‌ (బాంచికి (వక టనార్థ "మొనంగినాండు., వెంటనే 
(గ్రంథము 1944 లో ము[దిత మైనది, కుమూన్‌ Man-Eaters 
అను పేరుగల [గంథము (పపంచ ప్రసిధ్ధి పొందినది. ఈ [గ్రంథ 
మందలి కథలన్నియు నిజముగ జరిగిన వే, [వతిదేశమందలి 
పిన్న పెద్దలకును ఇెత్సుక్యమును గలిగించినవి, పిందీలోనూ 
మొత్తము వదునారు భాషలలో నీ (గంథమున కనువాదములు 
వెలువడిన వన్న చో ఆశ్చర్యవడ నవనరము లేదు, 

ఈ (గంథములో నొక కథ కాం[ధానువాదము తొలిసారి 
ముదించినాము. మరికొన్ని కధలనుగూడ మున్ముందు 
(వక టింవందలంచినాము, 
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I 
తొలి ప్రయత్నము 


నా కెదురుగా గోడపై (వేలాకుచున్న తూర్పు కుమావన్‌ 
(వదేశవటముమో(ద( గొన్ని ౫ గుజుతులు 'పెట్టియున్నవి, 
(వతి చిహ్నాము[క్రిందను తారీఖు వేసియున్నది. గుజుతులు 
(వ జేశములనుసూచించును, నరమాంనమునక లవడిన చాగర్‌ 
పులి నోట బడి, యాధికారికముగా నమోదయిన జనుల 
సంఖ్యను తారీఖు సూచించును. పటముపె యరువదినాలుగు 
చిహ్నము లున్నవి. ఈ మొత్తము సరి మొన దని కచ్చిత 
ముగా? జెప్ప లేను, ఇయ్యవి రెండువత్సరములపాటు మాత్రము 
నమోదయినవి, ఈ కాలములో నిహాతు లయినవా రందజు 
సంఖ్య నాకు చెలియ రాలేదు. గాయవడి, వీదవ. జనిపోయిన 
వారి విషయములో ౫ చిహ్నము కాని, "లేవ్‌ కాని నేను 
-వేయనే లేదు, 
మొదటి చిహ్నము [కింద కీ. శ. 1925 సంవత్సరము, 
చెంబరు 15 తారీఖు కలదు ; తుదిడాని [కింద 1980, 
మార్చి 21, తేదీ వేసి యున్నది. ఈ రెండు గుబుతులకును 
నడుమ నున్నదూరము -- ఉత్తర దవీణములుగా నేబది 
మెళ్ళు, తూర్పు వడమరలుగా ముప్పది మైళ్ళు : మొత్తము 
విస్తీర్ణము వదునైదువందల చదరపుమెళ్లు. గుట్టలతో లోయ 
లతోం గూడిన యీ [వచేశమున. జలికాలములో మంచు 
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దట్టముగా నిండియుండును ; వేనవికాలమున లోయలు మల 
మల మాడుచుండును. చౌగర్‌ పులి యీ [వదేశమున 
భీకర(పాభవము నెలకొలుపుకొ నెను, వివిధవరిమాణములు 
కల (గామములు---వంద కాని, కొంచెము సాచ్చు జనాభా 
కలవి కాని, ఒకటి రెండు చిన్న కుటుంబములు కలవి 
'కాని---ఈ (వ దేశమునం దంతటను వినరి వేసిన ట్లున్నవి, 
వట్టి కాలినడక వల్ల గట్టివడిన కాలి చాటల మూలముననే 
(గామములకు రాక పోకలు జరుగుచుండును, ఈ బాటలలో. 
గొన్ని కాటడవ్రలగుండ బోనును, మనుష్యులను దిన మజణజగిన 
బెబ్బులివలన భయోత్సాతము కలిగినపుడు జనులు శేకలు 
వేయుచు గరతాళధంనులు కావంచుచు సాం కేతములు 
చేయుచుందురు, ఎత్తుచోటం గాని, యున్నత పాపాణము 
మోా(దం గాని, యింటి వెకవ్వువై. గాని నిలిచి, నమిోవ 
(గామములోని వారి నాక ర్థించుటకై మనుష్యు(డు కూత 
పెట్టును ; [(వతివచనము వచ్చినవ్వుడు తారస్థాయిలో నంచే 
సము తెలియ. జేయును, ఒక (గామమునుండి "వేరొక (గామ 
మున కీ విధముగా నందిన సంచేశము దూర పాంతములకు( 
గూడ నచిర కాలములోనే [వసారిత మగుచుండును, 

1929, ఫిబవరి మాసమున జరిగిన జిల్లా నమా వేశ 
ములో చౌగర్‌ పులిని 'వేటాడుటకై_ నిర్ణ యించితిని, 
కువూవన్‌ తాలూకాలో దతృ్పమయమున మూండు పులు 
లుండెను, చౌగర్‌ పులి వలన వి శేషనష్ట్రము కలుగు చుండు 
టచే దదన్వేవణమున శై తొలుత బయలువెడల నిశ్చ 
యించితిని, 


కాలా - అగర్‌ గట్టునకు ఉత్త రమునను, తూర్బునను 
గల (గామములలో మువ్యన్నె మెకము నంరంభము చేయు 
చుండె నని (వభుత్యమువారు నా కొనంగిన వటముమిోాంది 
చిహ్నములును, ఆరీఖులును నిశ్చేశించినవి. ఈగట్టు రమా 
రమి నలుబదిమైళ్ళ పొడవున నున్నది. ఇయ్యది (క్రమముగా 
8,500 అడుగుల యెత్తునకు లేచును. శిఖర భాగమున దట్ట 
మయిన యడవి కొలదు. ఈ యెత్తు గట్టునకు ఉత్తర దిశగా 
నటవీమార్ల మున్నది. ఈత్రోవ క కొన్ని మైళ్ళపాటు సాం(ద 
సిందూర వృక్షముల నడుమగను, అడవి గులాబీపొదల 
గుండను బోవుచుం గొన్ని యెడల నడవికిని దున్నిన పొలము 
లకును సరిహద్దుగా నేర్పడుచుండును. ఈమార్ల మొక చో 
నర ర్భచం డ్రాకృతిగా నుండును. అందు అలంక ఫా రెష్టం 
బరా కలదు. అయ్యది నా గమ్యునానము, నాలుగు 
దినములు నడచి, నాలుగు వేల యడుగుల యేటవాలు 
(వదేశమున శెక్కి, 1929 వపిల్‌ మాసములో నొకానొక 
సాయంనమయమున క చ్చటికిం జేరితిని. అక్క_డ కిరువది మైళ్ళ 
దూరములోనున్న (గామమున బది దినముల (క్రిందట. 
దొలిసారి పులి కానవచ్చెనంట. గట్టునకుం దూర్పుగా నేట 
వాలు వ చేశమున నొకనిని భార్యతో (గూడ జంపి పులి 
భత్మీంచినట్లు తెలియవ చ్చెను. 

వది దినములనాంటి జంతువు జూడ వెంటం జనుట 
నిష)యోాజన మని యెంచి తూర్పు దిక్కున నున్న 
దల్క్మా_నియా (గామము చేర నిర్గ యించునొంటిని. కాలా 
అగరుకు దల్కా_నియా వదిమైళ్ళలో నున్నది. ఆ దంపతు 


8 18 


లను పులి చంపిన (గామమునకుంగూడ సించుమించుగా 
నంతే దూరము. 

పటముమోాం(ది గుజుతులనుబట్టి దల్కా_నియా (పొాంతము 
లోనే పులి నివాన మేర్పణచుకొన నని నాకు. దో౭చెను. 

మజునాం. డుదయము అల్పాహార మెనతోడనే 
శీను కాలా - అగర్‌ నుండి బయలు బేటీ, అరణ్యమార్లము 
ననునరించితిని, అయ్యది “కాజడవి వెంట సాగి, గట్లు 
తుదివజకును బోయినది. ఆ బాట వెంట జను లెక్కు_వగా 
నడిచినట్లు కానరాదు. నేను జాడ లరయుచు. బోవు 
చుండగా మధ్యాహ్నము “రెండుగంటలు కావ చెను, 
అవ్వడు దల్కానియా జనులు కొందజు నా శెదురు 
వచ్చిరి. తమ[గామములో నేను విడియుదు నని కూంత 
పద్దతి (పకారము ' విని వారు గట్టుమోందికి వచ్చిరి. 
దల్కానియాకు ఉత్తరముగాం బది మైళ్ళ దూరములోని 
(గామముకడ (స్రీలు చెరు కోంత కోయుచుండంగా నాంటి 
యుదయమున వ్యాఘ్రము వార్తిపె. బడే నని నాకు వాళు 
తెలువ వచ్చిరి. 

నా మకాము వరికరములను మోసికొని వచ్చుచున్న 
వారు ముందికి సాగిపోవ నుత్పుకులై యుండిరి. కాని, యది 
కర్క_శమార్షమనియుం. గాజడవిగుండల బోవుననియు, 
(గామాణులవలన విని నా వరిజనులను దల్కా_నియాకుం 
బంపి, శాద్దాలము వికమించిన [వచేశమునకు నే 
నొంటిగా. బోవుటకును నిర్ణ యించితిని, నా సేవకుండు నిండు 
భోజనము వండుటకై_ సిద్ధవజెను. నేను గడుపార భుజించి 
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సాయంకాలము మూడు గంటలకు. బదిమైళ్ళ నడకకు 
దొర కొంటిని, అనుకూలస్థితిగతులలో బది మైళ్గును 
"రెండున్నర గంటలలో నవలీలగా నడువవచ్చును. కాని 
యిచ్చటి. స్థితిగతు లేమాత్రము. ననుకూలముగా లేవు, 
లోతు కనువులలో నడుగులబాట మెలికలు తిరుగు 
చుండెను; జాలగుట్టలు, దట్టమైన తువ్చలు, వృతుములు 
విడిచి విడిచి దాని కంచులు కట్టుచుండెను. ఆకలిగొన్న 
పులిరూవముతోనున్న యాక స్మిక మృత్యు వణంగియుండుట 
కనకాశమున్న ప్రత్యవరోధమును జాగరూకతతో సమో 
పించుచున్న నాకు నడక మందము కాసాగినది. గమ్యనస్ధానము 
కొన్ని మైళ్ళ దూరమున నుండగనే యాగుట మంచి దని 
య స్తంగతే సూరుంనినలన నాకు హాచ్చరిక కలిగినది. 

మణీ యెచట నై నను నత్షత కాంతిలో నెండుటాకుల_ పె 
బండుకొన్న చో రాతి సుఖముగా ని ద్రవట్టి యుండును, 
కాని యిచట నేలనైె బండుకొనుట మృత్యు దేవతను 
చాధాకరవిథానమున నాహ్యానించుటయె యగును. 
అనుకూలమైన వృశుమును గనుంగొని, యందు సుఖముగా 
నిమిడిపోవు శక్తి బహుకాలానుభవముగా నుండుటచే వృతు 
ముపై నిద్రించుట నాకు సులభ కార్య మే, 

ఈ తరుణమున సిందూర వృతమును జేరి యొక శాఖకు 
ర ఫల్‌ (తుపాకి) గట్టిగా గట్టి, చెట్టుపెం గొన్ని గంటలు 
న్నిదించితిని, అనంతరము జంతున్రల మర రధ్యనివలన నాకు 
మెలశువ వచ్చినది. ఆ చప్పుడు ముందికి సాగిపోయినది. 
ఇంతలో వృతుము బెరడుపై గోళ్ల బరుకుడు వినవచ్చెను, 
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ఎలుగుబంట్లు తీయని బేరి వండ్ల కె క ర్భలవృతుములమిోంది 
"క్క చున్నట్టు (గహించితిని, ఆహార సమయమున నెలుంగు 
బంట్లు పాచ్చుగాం గలహించుచుండును. అవి కడుపునిండ 
ఫలములు నింపుకొని యావల కరిగిన. గాని నిద్రించుట 

సూర్యోదయానంతరము "రెండుగంటలకు నేను (గామము 
చేరితిని. చుట్టును విపినము (కమ్ముకొని యుండంగా నడుమ 
అయిబెకరముల భూమి బాగుచేసి, యందు శెండు కుటీరము 
లను వశుశాలయును నిర్మించిరి, అదియీ జనస్థానము. భయ 
(భాంతులై యున్న యా కొలందిమంది జనులును నన్ను. 
జూచి హార్షోన్నృత్తులయిరి, వైరు కోయుచున్న మువ్వురు 
(స్ర్రీలను సవ్వడి లేకుండ సమిపించుచు, నేలను గజుచుకొని 





యున్న పులిని నకాలమునం దాము చూచిన చోటు వారు నా 
కాతురతలోం? జూవిరి, అది కోటీరములకుం గొలంది గజముల 
దూరములోని గోధుమ పొలము, శార్హూలమును గాంచి 
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కలవరించినవాండు వ్యాఘ్ర మడవిలోనికిం జొరంబడె 
ననియు, వేతొక పులి దానికి తోడయ్యెననియు, 
నా రెండు మెకములును గొండ పక్కనుండి [కింది లోయ 
లోనికి. బోయెననియు జెప్పెను. తమ యెర తవ్పిపోవుటతే 
నాశాభంగముచెంది పులులు రాతివేళం దజచుగా నచ్చి 
బొబ్బరింతలు చెట్టిపోవుచుండెన(ట, నా యాగమనమునకు( 
గాం చెము పూర్యమే రాకవోకలు నూరినవంట, కావున. 
గుటీరములోనివారికి నిద లేదు. రెండుపులు లున్న వని పీరు 
చెప్పిన విషయము మానవభశీణి యగు వ్యాఘ్ర వెంట 
బాగుగా. జెరిగిన పులిపిల్ల యున్నదని యిదినరలో నేను 
విన్నువార్త ధృవవడినది. 

కొండజాతివా శెంతయు నతిధినత్కాారవరాయణులు, 
నేను రాథ్రి విపినములో గడపితిననియు, దల్కా నియాలో 
నా మకామనియు నిని, వారు నాకు భోజనము వండుటనై 
సీద్దపడరి: వార లకున్న కొలది వస్తునంచయము వట్టిపోవు 
నని తలంచి చేను తేసీరు కావలెనంటిని, [గామములో 
"తేయాకు లేక పోవుటచే వా రవ్స్వుడే విండిన పాలలో బెల్లము 
చేసి నా కిచ్చిరి. (తాగి నంతృ ప్తి చెందితిని. వారి కోరిక వై 
మిగిలిన గోధువుపెరు కోంత యగువరకును కాపు కాయు 
చుంటిీని. వారి శుభ కాంతులతో మధ్యాహ్నము బయలు 
-జీత పులుల బొబ్బరింతలు వినవచ్చిన దిక్కు. గా నేను లోయ 
లోనికి దిగితిని. 

లధ్య, నంధార్‌ , తూర్పుగాలాయీరుల వరీవాహవ దేశము 
ముదలుకొొని నిరువదిమైళ్లవజకును నైరృతి దిక్కున వ్యాపిం 


17 


చిన లోయలో చిక్కని యడవి కలదు. అచ్చట నడుగుల 
జాడలు తీయుట యసాధ్యము. వ్యా[ఘ్రములను నావై పున 
కైనా యాకర్షింవవలెను. లేక, ఆటవికుల సాయముతో సద్దు 
లేకుండ వాని వెంటనంటవలెను. పులులను గనుగానుట 
కింతక న్న మాన్హాంతరము చేదు. 

సాయంనమయమునకు లోయ  పెకొనకుం చేరితిని, 
శార్లూలములు కానరాలేదు. ఆ యడవిలో? బుండరీకము 
లున్నట్లు వశీ సూచనశాని, జంతుసూచనశకాని లేదు. 
లోయమోంద ను త్తర దిక్కుగాం బశుశాల మాత్రము కాన 
వచ్చినది, 

ఈ రెండవ రాతి యనుకూలమైన భూరుహము 
చూచుకొని భంగము లేకుండ సుఖముగా న్నిదించితిని. 
చీళకటివడిన కొలది సేవటికి మువ్వ న్నె షుక ముల బొబ్బ 
రింతలు వినవ చ్చెను, కొద్దినిమునముల తతువాత రెండు 
తుపాకుల ధ్వని మాటు మోంగిపోయెను. పశువుల శాలనుండీ 
కాపరులు మిక్కిలి కోలాహాలము చేసిరి, అనంతరము రేయి 
(పశాంతముగా నుండెను. 
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II 


పులులు చంపినదణి 


మజునా(డు సాయం కాలమునకు లోయలోని వతిభాగమును 
బరిశీలించి, దల్కా.నియాలోని నా వరివారమును మరల. 
గలిసికొనుటకె గడ్డితో నిండిన యేటవాలు(వచేశమునైకి 
చేను బోవుచుండంగాం బశుశాల దిశనుండి దీర్ణ ముగా 
మానవుల కూంత వినవచ్చెను. రెండవమా రాధ్యని వినబడి 
నంత నే నేను బదులుకూ.త కూసితిని. ముందరికి. జొచ్చుళొని 
వచ్చిన పాపాణముమిోందికి. దోడనే యుక  డెక్కి_నట్లు కానం 
బజెను. పులిని వేటాడుటకై నై నితాల్‌ నుండి వచ్చిన దొర 
చేచే యగుదునా యని వాండు బిగ్గరగా. గేక వేసెను. అవు 
నని నే నంటిని, మధ్యాహ్న ప్రాంతమున దన వసులవముంద 
కనుమనుండీ నావైెపునకుం బరు గ త్తననియు, శాలకు వచ్చిన 
పిమ్మట లెక్కి_ంవణగా తెల్ల యా వొకటి కానరాలేదనియు 
వాడు నాకు. చెలి చెను. 

గతరా(తి బొబ్బరించుచుండిన పులులు చేను నిలిచియున్న 
చోటికి. బళ్చిమముగా నరమైలుదూరమున నా యానవును 
జంపియుండునని వాం డనుమానించెను. ఈనమాచారము 
చెప్పినందులకు వానికి. గిలెటై లే జెలికి, కనుమకు బయలు 
చేతీతిని, చేను నొలంది దూరము నడచు నవ్పటికి చెదరి 
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వరుగిడిన మందజాడలు కానవచ్చినవి. వాని ననుసరించి 
వెనుకకు బోయి, గోవు మృతినొందిన తావు నవలీలగాం 
గనుంగొంటిని, ఆవును జంపిన పిమ్మట శార్హూలము లేట 
వాలుగా నున్న కొండ|వక్క_నుండి కనుమలోనికి దానిని 
నొనిపోయినవి, ఆ చాలు వెంట దానిని సమోపించుట 
యనుచితము. కావున. (గిందిలోయలోనికి దిగి చాగుగా 
చుట్టు తిరిగి, లోయ కావలితట్టున మృతినొందిన జంతు 
వుండు నని తలంచిన చోటు నమిపించితిని. ఈ వక్క- 
యెక్కువ యేటవాలుగా లేక [కొత్త చిట్టడవితో నిండి 
యుండెను.  ఛాయవలె నిశ్శబ్బముగా నడుగులో నడుగు 
"వేయుచు, నా నడుమువజుకును వచ్చు చిట్టడవిలోం జను 
చంటిని. కనుమ యడుగు భాగము రమారమి మువ్పది 
గజములలో నుండంగా, నా శెదురుగా నేదో కదలినట్లు 
కానవచ్చెను. తెల్లని కా లాకసికముగా నాకనములోనికి 
లేచి గిలగిల కొట్టుకొ నెను. మటు ని మేషములో చిరాకుతో 
గూడిన గుట్టు మను ధని వినబడెను. ఎరమిోంద నున్న 
పులు లేదో కబళమునుగూర్చి వివాదవడినట్లు తొంచెను. 
కొన్ని నిమునముల సేపు నేను నిశ్చలముగా నుంటిని. 
ఆ శతెల్లనికాలు వణశచుండెను. గుజ్జు మరల వినంబడ లేదు. 
అంతక న్న దగ్గఅకుం బోవుట యుచిత మనికించ లేదు. నేను 
వ్యాఘములకు. గనంబడకుండ యా ముప్పదిగజములు చాట 
గలిగి వానిలో నొకదానిని సంహారింవ( గలిగినను రండవ 
పులి నావెపు దుముక వచ్చును, నే నపుడు నిలిచియున్న 
(పజేశమున నా (ప్రాణరతణమున కవకాశము లేదు, 
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నా శెదురుగా నెడమచవైపుగా నిరువదిగ జముల దూరమున 
బది మొదలు వదునై దడుగుల యెత్తు శేలిన రాలగుట్ట 
కలదు. పులులకు. నానతుడకండ్‌ ఆగట్టు నేను జేరంగలిగి 
నచో వానివై నవలీలగాం దుపాకీ 'శేల్చుట కవకాశ 
మున్నది, మోంకాళ్ళమిాంది కొరగి నెమ్మదిగా లె ఫిల్‌ 
నెట్టుచు, చిట్టడవిలోం (యూంకి పోవుచు రాల వెనుకకు 
జేరతిని. ఒక్క_నిమున మాగి తుపాకిలో తోటా లున్నవో 
లేవో చూచి, రాతిమాంది కెక్కి, దృష్టి ననునంధానము 
చేయా రెండు పులులు కానంబడినవి, 

ఒక పులి యావు వెనుకఛాగమును దినుచుండెను; 
రెండవది డానిదగ్గజగా. బండుకొని పాదములు నాకుకొను 
చుండెను, రెండు శార్హూలముల వరిమాణ మించు మించుగా 
నమానము, వంజూలు నాకుకొనుచున్న పులివన్నె రెండవ 
దాని వన్నెకన్న. జూల శేలికది. తేలికరంగు వారకముచే. 
-జీలెననియు, అదియే ముసలి పులి యనియు నెంచి, 
“ఈగలు (Sights) దానికి గుజిచేసి తుపాకి పేల్చితిని, 
ఆదెబ్బ కది వె కిలేచి, వనుకకుం బడిపోయెను, శెండవపులి 
యెగిరి దుమికి కనంబడక కనుమలోనికి. బరు” త్తెను, రెండవ 
“గజ్జము విని (trigger) నొక్కుట కవకాశము లేక 
పోయెను. నేను గొట్టినపులి మరల గదలలేదు. అది చచ్చి 
నదో చావలేదో నిరారణ చేయుటకై. రాలురువ్వి, దగ్గఆకుం 
బోయి మూచునప్పటికి నిరుత్పాహము కలిగను, పొర పాటున 
పులిపిల్లను _పేల్చితినని కనుగొంటిని, ఈ పొర పాటువలన( 
దరువాత వండెండు మానముల కాలములో ఆ జిల్లాలో? 
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బదునై దుగురు (పాణములు కోలో్సోయిరి; అకస్మాత్తుగా నా' 
(పాణములుకూడా పోవునంతటి [వమాదము నంభవిం చెను, 

చాకుతో శార్దూల చర్మము నొలుచునవ్పటికి సూర్యాన్వ 
మానము కావచ్చెను. ఆ రాత్రి కాననములో. గడపుట 
తవ్పనినరి యగుటచే నున్న చోటనే నిలువ నిశ్చయించితిని, 
పంజా గుజుతులనుబట్టి చూడంగా నా యాండు పులి చాల 
మునలిది యని తోచినది, ఆ మండలములోనున్న తుపా 
కుల నన్నిటి నువయోగించుటకు. దగినంత జన మున్నను 
నచటం దిరుగుచున్న పులి మానవులను, వారివిధానములను 
(గహింవనే లేదు. అటు లయ్యును రాతివేళ నెపుడో యా 
పులి యెరకడకుం జేరి యుదయమున వెలుతురు వచ్చు 
వరకును యచట నుండవచ్చు ననుకొంటిని, 

అనువైన వృక్షమును వెదకుటకు. దగినన్ని చెట్లు లేవు, 
తుద కొక చెట్టుపై "చెల్ల వాబువబకును ని దించితిని, ఆను 
కూాల్యము లేని యట్టి వృతుమున వం డెండు గంటల కాలము 
నా నెన్నండును గడవ లేదని తోంచినది. ఆండుపులి చరేయెల్ల 
నడుమ నడుమ బొబ్బరించుచుం డెను, (పభాతము కావచ్చు 
కొొలందిని శార్హూలము బొబ్బరింతలు వీణములగుచు, నా 
దై భాగముననున్న మిట్టమిాందుగాం దుదకుం వినంబడకుండ 
లీనమై పోయెను, 

ఒడలు తిమ్మిరి యెక్కి; కొయ్య వాటి, అరువదినాలుగుగంట 
లాహోరము లేకుండ నుంటిని. రాత్రివేళ గంట సేపు వానకురియు 
టచే నా దుస్తులు తడిసి, శరీర మున కంటుకొన్నవి. వస్తు 
వులు బౌగుగాం గనంబడువేళకు నేను తరువుదిగి పులి 
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తోలు నా చొక్కాలో. గట్టి, దల్కానియావై ఫు వెడలి 
పోలిని. 

నా వరివారజను లొకయంగణములో నించుమించుగా 
నూజుగురు (గామోణులతో నేదో సంప్రతించుచుండిరి, 
గజము వెడలుపుగొంది వెంట సమోవించిన నన్ను వారు 
చూడ లేదు. కూరుచున్న జననంఘములోనికి చేను దూలుచు 
జేరునప్పటికి వారు పలికిన స్వాగత వాక్కులు నతి 
యున్నంత వజకును మజచిపోవ లేను, 

(గామమునకు నూబటుగజముల దూరమున పొలములో 
నా డేరా పాతినారు. డేరాను సనమోపించితినో లేవో 
నాకై మేజానై శేసిటిపాత్ర నుంచినారు. రెండు సూట్‌ 
శీసులతోను (గామమునుండి యెరవు తెచ్చిన రెండు 
బల్ల చెక్క_లతోను ఆ మేజా సిద్దమయినది. కొన్ని సంవత్సర 
ములపాటు నావెంట నున్న హా నన్ను పులి 
బలిగొన్న దని నమక, చేను మరలి వత్తునని రేయుంబవలును 
లేనీటిపాత నివ్వలమోంద నే యుంచి రని (గామోణులు 
నాకు. దరువాత. చెప్పినారు. 

ఉడుకునీళ్ల స్నాన మైనపిమట నేను గక్షుపువిండ భుజించి, 
శేయి గడపుటకై లోనికి. బోవ నెంచితిని, అంతలో మెజపు 
మెజసెను, పిడుగు వడెను, తుపాను రా నున్నదని కాల 
సూచన యయ్యెను, ఆ రయుంయూవాశతము గంటసేపు 
వీచెను ఆ చిన్న డేరా తట్టుకొన్న తుపానులలో నది 
దుర్నర మయినది. నా వస్తువులు చాలవణబకుం దడిసి ముద్ద 
లయ్యెను, ఈ చివరనుండి యా చివరవరకును గాన్న 
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యంగుళముల లోంతున నీరు (వవహిం చెను, నా వడుక 
మా(తము బాలవటబకు పొడిగా నుండెను. తోటాలు కూర్చిన 
రైఫిల్‌ (వక్క నిడుకొని, వదిగంటలకు. బండుకొని, వం(డెండు 
గంటలకాలము నిదించితిని, 

నా సామాను లెండంబెట్టుటలోను, పులితోలు శుభ 
వపబచి, కొయ్య చీలలుకొట్టి యారంబెట్టుటలోను మటబునా(డు 
గడచిపోయెను. మెట్లు మెట్లుగా దున్నిన పొలము మొగదల 
ఆ సాయంకాలము కూరుచుండి, మంచి దూరదర్శిని 
(binoculars) చేత. బట్టుకొని, వటము నా (వక్క-నం బెటజుచి 
యుంచితిని, మూడు వత్సరముల కాలములో నెక్క_ దెక్క_డ 
నిరువదిమంది పులిచే నిహతు లయిరో, యాయా[వ దేశము 
లను (గామోణులు వటమ్మువై నాకు జూాపిరి, నలుబది 
చదరపు మైళ్ళ విస్తీర్ణము కల నీవులో నించుమించుగా 
నమాన దూరములలో హత్యలు జరిగినవి, 

ఈ (పాంతములోని యడవులలోం బశున్రులు ధారాళ్‌, 
ముగా మేయవచ్చును. అచటికి. బోవు పశువుల పుంతలలో 
నాలుగు చిన్న దున్నలను గట్టి వేయుట కై నిశ్చయించితిని, 

అనంతరము వదిరోజులవజకును ఆడు పులి వార్చ 
తెలియరాలేదు. నేను [పాతః కాలమున. బోయి దున్నపోతు 
లను జూచుటతోడను, వగటివేళ నడవిని బరిశీలించుట 
తోడను, సాయంనమయమున దున్నపోతులను గట్టి వేయుట 


తోడను కాలము గడచుచుండెను. ఈశా 


లప్‌ 


Ill 
వైద్యశాస్త విజయము 


పదునొకండవనాడు నా డేరాకు మోందిభాగముననున్న 
గుట్టవై నుంటిని, (గ్రామమున శావలివై పున అరమైలు 
దూరములో పులి యప్పుడే మొక (స్త్రీని సంహరించిన 
దని నాకు వార్త వచ్చెను. గుట్టవాలున నను వరుగిడి 
పోవగా జను లంగణములో గుమిగూడి యుండుట కాన 
వచ్చెను. ఆ నందులో నారాక నెవ్వరును గ మనింవ లేదు. 
చేలమిాదం గూరుచున్న బాల వారి నిరముల పె గా నాకుం 
గనంబడెను. ఆమె లేత శరీరమువైనుండి లాగుటచే 
వన్త్రములు చినిగిపోయినవి. ఆమె మెడ (వేల వేసి వెనుక 
శేతులమోద  నానుకొని కదలక మెదలక కూరుచుండి 
యుండెను, 

నారాక చూచిన వెంటనే బాలికను నేను సమోషపించు 
టకై వారు |త్రోవచేసిరి, ఆమె గాయములను నేను బరిశీ 
లించుచుండంగా నిరువదిమంది యేక కాలమున మాటాడుచు, 
కొొందటు జనుల యెదుటనే పులి యించుమించుగా ననా 
చ్వాదిత తలమున బాలవై6 బడెనని తెలివిరి. వారి శీకలు 
విని పులి యామెను విడిచిపెట్టి, యడవివై పునకు వెడలి 
పోయెన(ట, మృతినొందిన దను భావముతో వా రామెను 
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పడియున్న చోటనే విడిచి, యీ వృత్తాంతము నాకు నివే 
దించుటకై. వరుగాత్తుచు (గామమునకు మరలి వచ్చిరంట. 
అనంతరము బాలిక చైతన్యము కలిగి స్వయముగా (గామ 
మును జేరుకొ నెను. గాయములవలన నామె కొలంది నిముస 
ములలో మరణించుననియు, వులి దాడిచేసిన |వపచేశము 
నే శవమును గొనిపోవుదు మనియు చెప్పిరి, ఆమె కళే 
బరముకడ నే నుండి, పులిని నంహారింవవచ్చు ననిరి, 

వా రీ విషయముల నివేదించుచున్నవ్వుడు బాలిక తన 
నేత్రములు నా ముఖముమో(ద నే నిలిపి, భీతిచెందిన జంతువు 
వలె కన్నిరొలుకు వెజగు చూపుతో నా కదలికల ననున 
రించుచుండెను. భఛారాళముగా. గదలుట కవకాశము, 
మనస్సు చిక్క_(బట్టుటకు శాంతి, బాలిక పీల్చుటకు వరిశుభ 
మైన వాయువు ముఖ్యములు, అందులక్రై నే నవలంబించిన 
వద్దతులు తగినంత మృదువుగా నుండలే దని తలంతును. 
చివరివాడు నం[భమముతో వెడలిపోయిన నెనుక నీరు 
కాచవలనసినదని స్ర్రీలను నియోగించితిని, ఇంచు మించుగాం 
బరిశుభముగా నున్న నా చొక్కాను వట్టిలుగా. జింపుం 
డంటిని. కత్తెర "తెమ్మని యామె సోదరిని బంపివేసితిని, 
(తువ్వు వట్టిన (ప్రాతక కత్తెర యామెకు లభించినది, రక 
ముతో నట్ట కట్టిన యామె చిక్కని శేశపాథముల నటులనే 
యుంచ నిశ్చయించితిని. 

చెద్దగాయములు శెండును పులి గోటిగాయములు. ఒకటి 
కనులనడువు మొదలయి, సూటిగా శిర సుమోందికింబోయి 
మెడ [క్రింది వణకు వ్యాపించి యున్నది. క పాలముమోాంది 
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చర్గుము నమముగా విభ కృమయి (వేలాడుచున్నది. రెండవ 
గాయము మొదటిదానికడనే (వారంభమయి, నుదిటి కడ్ల 
ముగా కుడి చెవివజకును వాంపీంచినది,. 

ఒకా నొక వైద్యమి[త్రుని చే నొకవ్వుడు పులివేంటటవై 
కాలినడకను గొనిపోతిని. అఆతండు నాకు రెండు జెన్సుల 

వనపుంబచ్చని (దవ మున్న వీసా బహుమానముగా నిచ్చెను. 
షూటింగ్‌ జాకెట్‌ లోవలి జేబులో నానీసా నుంచితిని. సంవ 
త్పరమువై గా దాని నుంచుటచేం గొంత (దవ మిగిరి 
పోయినది. కాని యింకను సీసాలో మూండువంతులు (చావక 
ముండెను, చాలిక శిరన్సును శరీరమును గడిగి నీసామూతిని 
విజుగ (గొట్టి గాయములలో (దవమును దుది చుక్క_వణకును 
బోసితిని, మ _స్తకముమోంది చర్శమును యథాస్థానమున 
నిలుపుటక్షై తలకు కట్టు కట్టి, యావిల్ల నెత్తుకొని యూమె 
యింటికి దీసికొనిపోయితిని. 

డాగర నమిోవమున వానమునకు ( వేలాడుచున్న గంవ 
లోని శిశు వాకలిబాధచే Sb Se ఈ చిక్కు 
చేను బరిష్క_రింవ లేక యచ్చటి స్రీలకు వదలితిని, ఆ తరు 
వాత బదిడినములకు నేను బోయినపుడు తుదిసారి యామెను 
జూచితిని, ని దించుబిడ్ల నొడిలో నిడుకొని, తనయింటి గడ 
వె. గూరుచున్న యామెను గాంచితిని, మెడ జీవముమో(ద 
బులిగోళ్ళు లోతుగా దిగబడిన [వణము తప్ప తక్కి_న 
గాయములన్నియు నయమయినవి, తల_మె. జర్భుము 
చక్కగా నంటుకొన్నట్లు నాకు. జూపుటకై_ కాకరెక్కల 
వలె నల్లని శేశరాశి నావలకుందోసి చిజునగవుతో, మంచి 
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కత్తెర తన చెళ్లెలికి లభింవనందులకు దన కెంతో నంతోవ 
ముగా నున్నదని యామె వలిశెను. క త్రిరింపు చేసిన {తల 
వైధవ్య సూచకము కదా! 

చే నామెకు. బరిచర్య చేయుచుండంగా నా వరివార 
జనులు మేకను గొని వచ్చిరి. ఆమె నడచిన |త్రోవలోని 
రక్ష చిహ్నాములను బట్టి వ్యాఘ్రము దాడి చేసిన వ'దేశ 
మును గనుంగొని యచ్చటి పొదకు మేంకను గట్టివేసి, యా 
(పాంతములోనున్న యేకై క సిందూరతరువు నెక్కి. చేయం 
తయు మేల్కొనియుండుటకై_ సంసిద్ధుండ నై తిని, నిదుర పట్టుట 
దురటము, నేను గూరుచున్న తావు చేల శెక్కువ యెత్తున 
లేదు. పులి కాహార మింకను లభింవలేదు, కాని రాతి 
యంతయు నా కేమియు. గానరాలేదు, వినరా లేదు. 

గత సాయంకాలము వరీకీంచుట కవకాశము లేక 
మబజునటి (పాత కాలము నేలను పరికించి చూచితిని, పులి 
యామెవై దుమికినతరువాత లోయ కరమైలు ఎవెకిం 
బోయెను, అచ్చట నందార్‌ నదివరకు. బశువుల పుంత 
కలదు. పులి యీ మార్గమున "రెండు మైళ్ళు నడచి 
దల్కా.నియా వైభాగమున నున్న కనుమమో(ద నటవీ 
మార్గము కలియువరకును బోయెను. అది గట్టి నేల యగుటచే 
నాకు. బులిడాడలు కాన రాలేదు. 

రెండురోజుల పాటు చుట్టు,వక్క_ల (గామములవారు తమ 
నివానములు విడిచి పెట్ట లేదు (ఈవలకు రాలేదు). దల్కాని 

యాకు దశీణమున నయిదుమైళ్ల దూరములో నున్న లోహాలీ 
(గామమున నొాకరిని పులి యాహుతి గొన్న దని 
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మూండవనాండు నలుగురు జంఘాలికులు వార్త తెచ్చిరి, 
(పయాణగసన్నా హాములు త్వరలో ముగించి మధ్యాహ్నా 
నంతరము నేను నలుగురు సహచరులతో బయలువెడలితిని. 
దల్కా_నియాకు దశ్నీణమున నున్న పొడుగుపాటి కనువువెకి 
"రెండు మైళ్ల మేర వండ్హ బిగువున నెక్కి_తిమి, హాత్య జరిగినట్లు 
చెప్పిన (వ చేశము మూండుమైళ్ళ (క్రిందుగా గానవచ్చెను. 
మే మున్న చోటినుండి యేటవాలుగా నున స్త కొండ దిగుటకు 
మార్ల మేమియు "లేదు. కనుమ వెంట నరమైలు నడచి, యెట 
వాలుగా నున్న పుంత వెంట. జనినచో సూటిగా (గిందికిం 
జేరి తము[గామము దాటి క్రింది లోయలో. గానంబడు 
చున్న లోహాలీ [గామము చేరవచ్చునని వాడు 'కెలివిరి, 
మేము గుట్ట వెంట నగము దూరము పోవునవ్పటికి మ మేదో 
జంతు వనునరించుచున్న ట్లకారణముగా నాక స్మికముగాం 
దోంచెను. తర్కవితర్క_ము లవ్వుడు నిప్ప) యోజక్‌ ములు, 
ఈ [వచేశ మంతటిలో మానవభతీణి యొక్క_ కే యున్న 
దనియు, మూండుమెళ్ళ దూరమున ఎరను బలిగొన్న దనియు 
దానిని విడుచుట కవకాశ ముండదనియు, నే ననుకొన్నను 
(బయోజనము లేదు. ఆతురభావము విడువకుండుట చే 
నా వరిజనులను గూరుచుండం బెట్టి, కదల వలదని చెప్పి 
పరీమోర్ధము బయలు బేరితిని, తోలుత గుట్టమిందికి మేము 
చేరినస్థానమునకు మరలిపోయి, యడవిలో? (బ వేశించి నా 
పఠపనులు కూరుచున్న చోటికి జాగరూకతతో మరలిపోతిని, 
పులి, నమూావములో నెచటనై న నున్నదని సూచించుటకై 
వశువక్సుల కలవరధ్వను లేవియు వినరా లేదు. కాని 
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య చ్చోటినుండి వరివారజనులను నాముందుగా నడవీంచు 
శొని పోవుచు, నా బొటనవేలు రై ఫిల్‌ సేఫ్టీ క్యాచ్‌ వె 
నుంచి, తజచుగా వెనుదిరిగి చూచుచుంటిని, 

మేము [గామమును జేరినంతనే నా సహచరులు సెలవు 
-వేండిం. నేను నంతోపపూర్యకముగా నంగీకరించితిని, పులి 
న న్ననుసరించుచున్న దను భావ ముంటబెవ్వుడో తొలంగి 
నందున నా (వాణరతుణమువమా త్ర మే చేసికొనవలసి యున్నం 
దున నెక్కువ సురకీతముగాను, సుఖముగా నుంటిని, 

(గామమునకుం గొంచెము దిగువ నిర్శలోదక మూరెడి 
బుగ్గ కలదు. ఇచ్చట మె త్తని తడినేలవై పులి నూతన 
పో ద చిహ్నములు కనుంగాంటిని. లోహాలీ వె వై పునుండి 
వచ్చుచున్న యా యడుగు జూడలవలనను, గుట్టపై నాకు 
గలిగిన యాతురభావమువలన చేదో [ప్రమాదము కలిగె 
నసివించినది, 

లోహాలీగామమున నయిడాటు చిన్నయిండ్లు కలవు, 
అందులో నొకయింటిగుమ్మముక డం గాందబు జనులు గుమి 
గూడియుండిరి, 

ఏటవాలుగా, అంతస్తులుగా నున్న వాలములవై నుండి 
వచ్చుచున్న నన్ను గమనించి కొలందిమంది యదురువచ్చిరి. 
వారిలో నొక వృద్ధు నా పాదములు న్పృృశించుటకై వంగి, 
శాహప్పుములు చెక్కేళ్లవై వె జాలువాజుచుండం దన పుత్రికా 
(పాణములు రథ్నీంపు మని నన్ను వేడెను. ఆతని విపాదకథ 
కొలందిలో ముగించినాండు, మధ్యాహ్నము వంట చేయుటకు 
వలయు నెండుక టై లేజుటక్రై రమారమి వదిగంటల వేళ నామె 
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బయలు బేతెనంట, నిజగృహమునకు నూటయీబదిగ జముల 
దూరములో చిన్న వాంగున కావల, వర్వత పార్ళషమున నామె 
లతిరుగుచుండెన(ట, పిమ్మటం గొలంది సేవటికి వాంగులో బట్ట 
లుదుకుచున్న (స్రీలు కొంద ఉఊార్వనాదము విని ెకి 
చూచిరి. ఆమెయు బెబ్బులియు నేక కాలమున దట్టమైన 
ముండ్ల వాదలలో నద్భ శ్యమయిర6ట. భయ(భాంత లైన 
యా (స్రీలు (గామమునకుం బరుగ్గెత్తిపోయిరి. తతగాతత్ర 
మయెన యామె యరగంట (పాంకుచుం బోయి యిల్లు చేరను, 
పులి తనవై దుముకంబోవు తణములో నామె కనుగొని 
యించుమించు నిటారుగా నున్న వర్వత పార్శ (మునుండి 
(కిందికి లంఘీం చెను. ఇంకను భూమినంటకుండ మధ్య గాలి 
మార్లములోశనే పులి యామెను పట్టుకొన్నది. ఇరువురును 
గట్ట క్రిందికి దొరలిరి. వాంగుకడకు వచ్చువరకు నామె 
కేమియు జ్ఞ ప్రీ లేదు, నహాయార్ధ్థము శీకలు వేయుటకు 
వక్తి చాలక, చేతులతో మోంకాళ్ల్ళమె (బాంకుచు నామె 
[గౌమము చేరుకొ నెను, 

ఆమె దీనావస్థను వర్ణింప యత్నింవను, పావము! ఆమె 
యర్థ చేత నావస్థలో నుం డెను, రాత్రివేళ నామ యాతన 
అంతరించినది. 

మకామునకు మరలిపోదునన్న6 జాల (వొద్దు పోయినది. 
కావున తోటా లెక్కించిన రైఫిల్‌ నాపక్క. నుంచికొని 
అశ్వత్థ వృతుము నానుకొని కళూర్చుండి యా రేయి గడపితిని, 
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Iv 
“మంచి అవకాశము కోత్రోవుట 


చ దీనురాలి యనుభవమును బట్టియు, దల్కానియా 
లోని యా బాలను బట్టియు, మునలిపులి తాను చె (బడిన 
మానవ్రలను నంహారించుటనై_ తన శాబకముమో([ద చాల 
నట శాధారవడి యుండె నని స్పహ్టమాయెను, నరమాంస 
మున కలవడిన పులులు వె బడిన నూటబుగురిలో సామాన్య 
ముగ నొకడు తవ్పించుకొన. గలుగును, కాని యో ' పులి 
పెక్కురను పూర్తిగా నంహరించుటకన్న గాయవజచు 
నని తోంచెను. ఏంబదిమెళ్ళలోపున వైద్యశాల లేదు. 
కావున నేను నైనితాల్‌ చేరినంతనే వ్యాఘము విహారము 
చేయు వల్లెలలోని (గామాధికార్లకు వట్టీలు (కట్లు) 
క్రిమిహారావధములు వంపవలసినదని దొరతనమువారి 
ఆవభం గొంతకాలమునకు నేను మరల 
నచటికి. బోవునప్పటికి నా విన్నవము మంజూరయినట్లును, 
శౌవధములవలన6 జాలమందికి (పాణర శణము జరిగినట్లును 
విని సంతసించితిని, 
దల్మా_నియాలో మజియొక వారము దినము లుంటేిని. 
సోమవార మింటికి. బోవుదు నని శనివారమునా(డు వారికి 
"దెలియంబజచితిని, ఈ పులి రాజ్యములో రమారమి యొక 
మూస ముంటిని, 
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చుట్టును రతణలేని. డేరాలో నిదచేం గలిగిన 
బడలికవలనను, అదియే తుది యడు గను భావముతో 
నందు లేకుండ దినమంతయు నడచుటవలనను నరములు 
దుర్చలములు కాంజొచ్చెను. నా నిర్ణయమును మాడు 
చేయించుటకై. (గామిాణులు యత్నించి (వథమావకాశ 
మున నేను మరలి వత్తు నని వాగ్దానము వన పిమ్ముటనే 
నంతృ ప్పిం జెందిరి, 

దల్కా_నియాకు వచ్చునపుడు నే ననునరించిన మార్గమున 
బహుశమమిోంద నెక్క_వలసిన గుట్ట లెన్ని యో యుండెను. 
పారాఖాన్‌ దారా మరలి పొమ్మని (గామోణులు నాకు 
నలపహాో యిచ్చిరి, ఈ మార్లమున( బోయి (గామముషపు 
కనుమ చేరుట కొ శే యెగుడు (త్రోవ కలదు; అచ్చటినుండి 
రాణీబాగ్‌ వరకును ఒకో దిగుడ్నుత్రోన కలదు. అక్క_డనుండి 
నై నితాలుకు కారులో? (బయాణము ముగింవవచ్చును. 
చెందలకడ నిద లేచి నన్నద్ధులు కండని వరివారజనులకు 
జెప్పి, సూర్యోదయాత్చూర్య మే నేను బయలు చేరి, 
సామానులు నర్డుకొని న న్ననునరింపుం డని వలికి, 
దల్కా_నియాలోని నా మి[తులకడ ఏలు కొంది, 
కనుమనె నటపీమార్ల్షమును 'జేడటతకై. రెండుమైళ్ల! యెగుడు 
(తోవ బట్టతిని,. 

ఆ మార్షము లోంతెన గనుములగుండా, సిందూర 
దేవదారు వనములలో నుండి, దట్టమైన తువ్పలతో 
నిండి మెలికలు తిరిగియుండెను. వారము దినములు పులీ 
వృత్తాంత మేమియు తెలియ రాలేదు. వార్త తెలియక 


తర్‌ 


పోవుటచే నేను మజింత జాగరూకుండ నైతిని, మకాము 
నుండి బయలుదేరిన గంట శే దుర్భటన "లేకుండ కొండ 
శిఖరముకడ విశాలమైన యనావృత (ప్రదేశము చేంతిని, 
అయ్యది వనమార్లమునకు నూరు గజముల దూరమున 
నుండెను, 

ఆ మెదానము బేరీవండు నాకారముతో నించుమించుగా 
నూరుగజముల పొడన్ర, వబదిగజముల వెడల్పున నుండెను, 
దానినడువు వర్ష పునిరు నిలిచిన గుంట కలదు. కణుజు 
మొదలగు జంతువు లీ గుంటలోని నీరు |తౌగుచుండును, 
దీనిచుట్టు జంతువుల యడుగుల జాడలు గమసింవ6 గుతూ 
పూలము కలిగను. నేను మడుగును సమోవించి, నీటికడ 
నున్న మెత్తని నేలవై పులియొక్క_ వదచిహ్నాములు కను. 
గాంటిని, నేను వచ్చిన దిశనుండియే యదియును మడుగును 
నమీాపించి నా రాకవలనం గలంతం జెంది వల్వలమును 
దాటి, మెదానమునకు కుడి|పక్క_న వృశుములతో నిండిన 
చిట్టడవిలోనికిం జొ చ్చెను, నాకు మంచియవకాశము "లేకుండ. 
బోయినది, 

పులి నన్ను. జూ-చచియుండనివో. మడుగునుదాంటి త్వరిత 
ముగా నిభృతస్థానమునకుం 'చేరియుండెడిది కాదు. నన్ను, 
జూచి, నే నేకాకి నని (గ్రహించి, చాటున దాగి యుండి 
నాదెద అప యుంచి, తనవలెనే నేనుగూడ గుంటకుం బోయి 
జలపానము చేయుదునని భావించియుండును, ఇంతవణకును 
నా చలనాదికము సాగభావికముగాచే యుండెను, తా నచ్చట 
నున్నట్లు చేను (గహీంవ లేదని దాని నపోపహాలోనే 
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నుంచంగలిగిన చో బహుశః పులి నాకు రెండవసారి యవకాశ 
మిచ్చును, (కిందికి వంగి నా టోపీ యడుగుభాగమునుండి 
జాగరూకతతో దృష్టి సారించుచు, పెక్కుసార్లు దగ్గుచు, 
జల మిటు నటు వెదజల్లి, నిదానముగా. గదలుచు, 
మార్గమున నెండుక క్పైలు "పోగుచేయుచు, చేటవాలుగా 
నున్న పపాజపాపయును 'జేరితిని. అచ్చటం జిన్న మంట వేసి 
పాపాణము నానుకొని, సిగరెట్‌ ముట్టించితిని, అది పూర్తి 
యగునరికి నివ్వు చల్లా ఇను, అంతట నేను నేలపై వామ 
హస్తము దిండుగా నిడుకొని, ర ఫిల్‌ (కింద నుంచి గుజ్జపు 

నవై (వేలుంచితిని, 

నా శెగువగా నున్న శిల మిక్కిలి యేటవాలుగా 
నుండుటచే దానిపై జంతు వేడియు కాలూని నిలువంజాలదు, 
కావున నా పురోభాగమునే జాగరూకతతో. జూచుచుండ 
వలెను. నే నున్న-చోటికిం జిక్క_ని మాట్యుప దేశ మిరువది 
గజములలో లేకుండుట చే నా యునికి భ|దమయ్యెను, ఇంతే 
తడవును నా కే జంతువు కానరా లేదు, జంతువు నవ్వడియు 
వినఠాలేదు. అయినను పులి పొంచియుండె ననియే 
నావిశ్యానము. నాటోవీ యంచు కన్నుల కడ్డముగా నున్నను 
దృవప్టికిమా(త్ర మడ్డముగా లేదు. నా కనుచూపుమేరలో 
నున్న యడవిని 'వతిభాగము బరిశీలించి చూచితిని, 
గాలి యేమాతము పీచుట లేదు, వర్ణము కాని తృణము 
కాని కదలుటలేదు. నా వరివారకులు గంటన్నర వజకును 
రారు. ఈనమయమున పులి చాటువిడి, నక్కి, నాపై. 
బడుట కెక్కువ యవకాశ మున్నది. 


త్‌? 


కాలము గడవని సమయములు కొన్నియు, కాలమూ 
ఆక్క_లు కట్టుకొనిపోవు సమయములు కొన్నియు నుండును. 
నేను శిరస్సు వాల్చిన వామహా స్పము చాలత డవు (కిందటనే 
మొద్దుపా ణెను, (క్రింది లోయలోని జనుల గేయము తర లోనే 
వినన చ్చెను, అంతకంతకు గంఠ ధ్యనులు స్పష్టతరము 
లయ్యును. తీళ్లు మెన మలుపు తిరిగి వారు దృగ్లోచరు లయిరి. 
పులి నీరు (తాగిన పిమ్మట నన్నీ వంపులోనే జూచియుండును, 
మరల నాశాభంగమై యా (వయాణములోం దుది యవ 
కాన ముకూడం బోయినది, 

నా వరివారజనము కొంచెము విశ్రమించిన పిమ్మట 
యెగడుణాట నిరువదిమైళ్ల దూరపు హౌరాఖాన్‌ 
[వయూణము మొదలిడితిమి. మేము రమారమి శెండుమైళ్లు 
వోవునరికి దున్నలగుంపును మేపుచు నొకండు (త్రోవలో? 
గూరుచుండి యుండెను. మే మల్పాహారము భుజించుటకై. 
యాగవలసి యుండెను. మాకో నీ శెక్క_డ దొరకునని వాని 
నడిగితిని, మార్గము వెంట. గాలందిదూరము పోయినవపిదవ 
మంచిసిళ్ల బుగ్గ యున్నదని వాండు తెలివెను, 

లోహ+లీలో (స్రీ నిహత మొనవిమ్మట పులి వార్త 
తెలియలేదు, కావున నది యివ్వడు బహుదూరమున 
నుండు నని వాడు తలంచెను; వాని పొరబాటు 
సద్దు హాటు చేసితిని. గుంటకడం (గొత్తగాం గానవచ్చిన పులి 
యడ గుల జాడలనుగూర్చి చెప్పి దున్న లను గుమిణూర్చి 
నిజగామమునకు మరలుమని నొక్కి చెప్పితిని, అతనిదున్నలు 
వదియు నిదానముగ [తోవశెక్కుచుండెను, తాను గూరు 
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-చున్న తావువరకు నవి గడ్జిమేసినపిమ్మాట బయలు దేజుదు 
నని యతండు చెప్పెను. వానికి సిగశెట్‌ నిచ్చి, తుది 
హెచ్చరిక చేసి నేను గదలితిని, కొన్నిమానముల తరువాత 
చే నా మండలమునకు అెండవతూరి చన్న ప్పుడు వాని 
“యనంతరగాథ నా కా [గామాణులు చెప్పిరి, 

ఆనాడు తుదకు వాం డింటికిం జేరినపిమ్హట (గ్రామస్టులకుం 
జెప్పిన కథ యిది, నే నా మార్గమున మలుపు తిరిగిపోవు 
వటజుకును జూచి, నే నిచ్చిన సిగ లెట్‌ ముట్టించినాండు. గాలి 
వీచుటచే నగ్గిపుల్ల యాజకుండుటకై. వాండు ముందరికి 
వంగినాండు. అవ్వుడు వాని కుడిభుజమును బట్టుకొని వెనుకకు 
-లాగినట్లయ్యెను, అవ్వుడే తన్ను విడిచిన వారినిగూర్చి 
వాండు తలంచుకొన్నాండంట, కాని దురదృష్టవశమున వాని 
యా ర్ల్వనాదము మాకు వినబడలేదు. నహాయమువమా(త్రము 
నమిీవములోనే యుండెను. వానియా[క ందనమును, బెబ్బులి 
గుజ్జును వినగానే  మహిషములు మార్లముమోాందికిం 
బరుగాత్తుకొనివచ్చి, పులిని చాఅందోలినవి. కాని 
భుజము, హాన్త్వము విరిగిపోయినవి, తన్ను రవ్నీంచిన 
దున్నలలో నొక దానిపెకి (శ్రమవడి యెక్కి తేక్కి_నదున్నలు 
త న్ననుసరించుచుండగా వాం డింటికిం జేరెను, (గామోణులు 
తమకు. జేతనై నట్లుగా గాయములకు గట్లు కట్టి, మువ్పది 
మెళ్ళదూరములోనున్న హాల్దా క్స్‌ యాసువ తికి నాగకుండం 
గానిపోయిరి. కాని చేరిన కొద్ది సేవటి శే వాండు మృతి 
నొందెను, 


మానవ నివానమునకు నూజు గజముల దూరములో" 
నెల రోజులపాటు డేరాలో నుంటిని. (వభాతము నుండి. 
సనంచెచీకశటి వరకును విపినములలో విచరించువాండను, 
బహువర్యాయములు (స్రీ వేషము ధరించి యా(పాంతము' 
వా గెవ్వరును ధైర్యము చేసి పోవని [వ దేశములలో గడ్డి 
కరోయుచుండువాండను. ఈ సమయములలో పులి నన్ను 
సంహరించు తరుణము లెన్ని సారులో కోలుపోయియుండును. 
తుది యత్న ముసి, పులి చైవవశమున నా దీనుని గాంచి 
బలిగా నెను, 
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Vv 
రెండు తుపాకి పెటులు 
న్‌ 


మటునటి ఫిబవరి మాసములో దల్కానియాకు మరల 
వచ్చితిని, చేను గత వేనవి కాలమున వెడలిపోయినవ్పటి 
నుండి శేంటివజకును జను లనేకులు నిహతులయిరి. పులి 
జాడలు తెలియ లేదు. అట్టిచో నే నెక్కడ నున్న నొక్కు 
యని నాకు సువరిచితమైన (ప్రదేశమున మకాముచేయ నిశ్చ 
యించిటిని, 

నేను వచ్చిన మజునాండు దున్నల నడవిలో. గట్టి 
వేయుట కారంభించితిని. పులి వానిని బలి గొను నను నాన 
"లేకపోయినవ్పటికి నటులే చేయుచుంటిని, 

నంధార్‌ లోయ కడుగున నయిదుమైళ్ళదూర ములో 
రమారమి వేయియడుగుల యెత్తుగల నిటట్రాతి గుట్టకడ నొక 
చిన్న గామ మిటుకుకొెని యున్నది. కడచిన కొలది మాన 
ములలో పులి యీ (గామ పరినరములలో నలున్రరు 
జనులను హాత మొనర్చినది. నేను మటునాం డుదయము 
జందలకడ నే బయలు వెడలి, (గామమున కెదురుగా నున్న 
కొండ యెక్కి. నా ఫీల్లుగ్లా సెన్‌ తోం క శ్లయద్దములతోో 
గంటకువె గా గుట్టను బరిళీలించితిని, అనంతరము లోయ 
చాంటి లోతయిన లోయగుండా, (గామమున శకెగువ 
నున్న గుట్టపై శెక్కితిని, అచటి దుర్భ ట గమనము నా 
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శేమా(త్రము రుచింవదయ్యిను. జాజి వడినచో మెడ విబుగు 
టయే కాక, పులి న న్నాక్రమించిన-చో న్వప్రాణర కణము 
గూడ నసాధ్య మగును, 

మధ్యాహ్నము రెండుగంటలకు నిటాతిగుట్లను తనివితీర 
జూచి లోయకు జై గా నామకాములో (పాతః కాలభోజనము 
నకై పోవుచు, వెనుదిరిగిమాడణా నేనవ్వుడేవచ్చిన దిశనుండి 
యిరువురు నావైపు వరుగాత్తుకొని వచ్చుచుండిరి. ఆ నాండు 
నేను ముందుగా దాంటివచ్చిన లోంలెన లోయలో వృషభ 
మును వ్యాఘ్ర మప్పుడే చంపినట్లు చెప్పిరి. నా మకాముచేరి, 
నా కాహారమును, శేనీటిని బంపువుని నా నాకరుతోం జెప్పు 
మని యొకనితోనని, రెండవవాడు న న్ననునరించుచుండ 
లోయ కిందికి మర లిపోతిని, 

వృషభము నిహతమైన లోయ రమారమి రెండు వందల 
యడుగుల లోతు, నూ అడుగుల వెడలుపు కలది, మేము 
సమిోవించుచున్న కొలది రామబందులు వె కెగసినవి, 
చచ్చిన జంతువును దరియంగా రాబందులు జంతు చర్చ 
మును, బొమికలను మాత్రము విడిచివోయినట్లు కాన. 
బడినది. అంతట మేము (గామమునకుC జని చిన్న దున్నను, 
కోడి వాడవుగల గట్టి పలుపు నిమ్మని (గామణి నడిగిగిమి. 

నను లోయకు మరలివచ్చునప్పటికి సూర్యు. డనృమింవ 
నుండెను, బలిసిన దున్నను బట్టుకొని కొొందటు నా వెంట 
వచ్చిరి, వృషభము హత మెన [వ దేశమున కింబది గజము 
లలో బై నుండి కొట్టుకొని వచ్చిన దేవదారు వృతుముకొన 
యిసుక వడకలో పాతుకొనిపోయి, కొద్దిగా గానంబడు 
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శం 





చుండెను, కానంబడుచున్న యా భాగమునకు మహివమును 
గట్టి వేసి బావ (గామమునకు మరలి పోయిరి. అచట వృత 
ములు లేన్ర. నేను గూద్చుండుట కనువైన [వదేశము చిన్న 
తివ్చ. అది [గామమువె పున కం జెను.. అధిక కష్టమున చే 
నీ తివ్పనై కెక్కితిని, అది రెండడుగుల వెడలుపు, నయి 
దడుగుల పొడవు; లోయ వడకనుండి యిరునదియడుగుల 
యుత్తు, తివ్చకుం గొంచెము [క్రింది భాగమున రాయి లోనికి 
దిరిగినది. కావున కానంబడని లోంతెన గూడుగా చేర్చ 
డినది. పులివచ్చునని భావించిన దిశకు వెనుదిరిగి కూరు 
చుంటిని, ముప్పదిగజముల దూరములో నా కెడమ వె పున 
కొంచెము ముందరికి దున్న యున్నది, 

సూద్యం డ్‌ న్తమిం చెను, (క్రింద. బండుకొనియున్న మహి 
పము కాళ్ళమిాంద లేచి, “లోయి శెదురుగా నిలిచెను. 
అంతలో రాయి యొకటి జాటు-చు (క్రిందికి దొర లెను, ధ్వని 
యువృతిల్లిన దిక్కునకు. దుపాకి పేల్చుటకై. నా కవకాశము 
లేక, నిశ్చలముగా గూద్చంటిని, కొంతతడవునకు మహి 
పము [కవ్నకమముగా వామభాగమునకు మరలుచుందుదకు 
నావైపు తిరిగినది. అది భయవడినట్లు కానవచ్చినది. 
మహిపషము చేనివలన భయవడినది నాకు (గిందుగా 
నున్న భాగమును జూచియే యని న్పష్టమాయెను. ఇంతలో 
సూటిగా నాకు (గిందుగా వ్యాఘముతల కానవచ్చెను, 
ఆ స్థితిలో దానికి తుపాకిగుండు తగులుట వట్టిది. ఇంచు 
మించు శెండు నిమునములసే పా శిరస్సు కదలకుండ 
నుండెను. అనంతరము శార్హూల మొక్క_ పరుగున ముందరికీ 
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దుమికి దున్న వె (బడెను, తన కెదురుగానున్న దున్న 
కొమ్ములవోటు తప్పించుకొనుటకై [వక్క_నుండి బెబ్బులి 
దానివై. బడెను. పోరాటము జరుగ లేదు. శెండు స్థూల 
చేహాముల యభిఘాతము తవ్ప నన్య ధ్వని లేదు, నుహిమము 
నడి చప్పుడు లేక వడిపోయినది. పులి కొంతవరకు దానివై 
నుండి గొంతు వట్టుకొని యున్నది, వ్యాఘ్రము జంతువు 
'మెడ్డవె గట్టి దెబ్బ వొట్టి చంపునని సామూాన్గముగా. దలం 
తురు. అది సరికాదు. పులి తన కోరలతో నే జంతువును 
నంహారించును, 

పులి కుడిభాగము న్నావెపు తిరిగియుండెను, సరిగా 
గుతిచూచి తుపాకి (ేల్చితిని, చవ్వుడు చేయకుండ వ్యా 
(భుము మరలి కనువుమోంది శెగిరి కంటికి. గానంబడకుండ. 
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పారిపోయెను. గుజి తవప్పెననుట స్పష్టము, దానికి హేతువు 
తోంవలేదు. నన్ను. గాని, ర ఫిల్‌ వెలుతుదకాని చూడని 
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వతములో శార్హూలము మరలి వచ్చుట కవకాశ మున్నది. 
కావున -రైఫిలులో తోటాలు తొడిగి కూరుచుంటిని, 

దున్న కదలిక లేక వడియుండుటచే పులికి. దగులక 
మహిషమునకు తుపాకిగుండు తగిలెనని గట్టిగా నమ్మితిని, 
వది వదునైదు నిమునములుకూడ దాంటిపోయినవి. నాకు 
(గిందుగా రెండవసారి పులితల కనబడెను. కొంతతడవు 
గడచెను. పులి నిదానముగా దున్నకడకు నడచిపోయి, 
దానిని వీకీంచుచు నిలంబడియుండెను. దాని ఏీంవంతయు 
గుణజీయె యుండగా శెండవసారి నేను బొరంబడుట కవ 
కాశము లేదు. గుతి చూచి, విన నిదానముగా నోక్కి_తిని. 
నే నాళించినట్లు పులి చచ్చివడుటకు మాటుగా వామపార్శ్య, 
మునకు దుమికి, (పక్కనున్న చిన్న లోయ వెంట వెకిం 
బరుగిడెను, ఏటవాలుగానున్న కొండరాలు దొరలివడినవి, 
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VI 


39 డద్భు తములు 


-సా ధ్యమగునంత వజుకు మంచి వెలుతురులో ముప్పదిగ జముల 
నుండి రెంకుసారులు (పేల్చిన తుపాకి (మోత యాతురము 
గానున్న జనులకు మైళ్ళకొలందిదూర ము వినబడినది. మృతి 
మహీష శరీరమున నొక గుండుదెబ్బ గుణుతు నిశ్చయము 
గాను, బహుశః రెండవగుండు దెబ్బ రం[ధముకూడను చేను 
వారికి?  జూవలోలిగినవి, నిజముగా నాదృష్టితీక్షత తగ్గి 
యుండవ లెను; లేకున్న కొండరాతిమోంది శెక్కు_నపుడు 
తువాకిమోది - ‘ఈగ? (foresight) |వక్క-కు. తోలి 
యుండవ బెను, చిన్నవ స్తువులమిోందికి నాదృష్టినిం గేందీ 
కరించి, లోవము లేదని తెలిసికొంటిని. బ్యారల్‌ వెంట 
(తు పాకిగొట్టము) చూడంగా గురులు సరిగా నున్నట్లు 
తోచినది, కావున రెండుసాద్లు గుజితవ్వూుటకు. గారణము 
తుపాకి చేలు నేర్పులో లోవమని యెంచితిని. 

మూండవసారి పులి వచ్చుట కవకాశములేదు; వచ్చినను 
నిష్ప యోజనము, మంచి వెలుతురున్న వ్వుడు దానిని జంప 
లేని నేను వెలుతురు లేనపుడు చంపుట వట్టిది. ఈస్థితిలో 
నేను తివ్పమి(ద నుండుట నిరర్థక ము. 

పగటివేళ నేను వడిన శమవలన నావనశ్ర్రము లింకను 
తేమతో నుండెను. శీతలతరము. గానున్న శీతల వాయువు 
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వీంచుచుండేెను. నా (పొట్టి వరాయి) వలుచని' 
ఖాకీగుడ్డతోం చేసినవి, శిల కఠినముగా శీతలముగా 
నుండెను. [గామమున నాకొజకు వేండి "తేనీరు సిద్దముగా 
నుండెను. ఈ హేతువులు బాగుగా నున్నను నే నున్న 
చోటనే యుండుటకు  మంచికారణము  పులికొర శే. 
అప్పటికి బాగుగా జీశటి వడినది. నాకును (గామమునకును 
నడుము గండశిలలు పడియున్న లోయలో చిక్కని తువ్ప 
లున్నవి. పావుగంట నడచినచో నచటికి. జేరుదును, 
పులి యేవైపున నున్నదో న్పష్టముగా. చెలియదు. 
ఆ డతణములో బెబ్బులి యేబది మెళ్ళదూర ములో నుండ 
వచ్చును; ఏంబదిగ జములదూర ములో నైన నుండి నావై 
దృష్టి యుంచవచ్చును, సౌకర్యము లేకున్నను చోటు 
కదలకుండుట యుచితమని తోచినది. గంటలు విసువుణో 
గడచుచున్నకొలందిని పులులను రాత్రివేళ -వేటాడుటి 
వేడుక యని నా కనిపించలేదు. ఈ జంతువు వగటివేళ 
నిపాతము శకానిచో నాకు నంబంధించినంత వర క్రీశార్లూ 
లము వార్గకేమువలన మరణింవవలసిన బే, చలిచే కొయ 
వాటి, తుపాకి (పేల్చుటకుం దగినంత వెలుతురు వచ్చినంత నే 
వాగమంచులో6 దడిసిన పాపాణమువైనుండి నేను క్రిందికి 
దిగజాజునపు డీభావము దృఢతరమయ్యాను. నాకుంగాని 
ర ఫిలుకుంగాని యాఘాతే మేమియు లేకుండనే యదృష్ట 
వశమున నిసుక వడుకమోాం.దికి జూటితిని, 

అది (ప్రత్యూష మైనను గ్రామములో కదలిక పుకును. 
నేను త్వరలోనే చిన్న జనన మూహాములోోనికిం చేంతిని, 
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ఆతురముగా వా రడిగిన [వశ్నములకు ప్రత్యు త్తరముగా 
నాపుల్నివె వట్టితోటాలు (పేల్చు చుంటినని చెవ్పంగలిగితిని, 
'తేసీటిపాత్రయు, మండెడి నివ్వులును నై చలిని లోచలిని 
దొలంగించినవి. చాలమంది జనులును (గామములోని బాలలకు 
లందటబును వెంట రాయగా నేను రాత్రి గడపిన గండళిల కడకు 
బోయితిని. క్రిందిభాగమున పులి యెట్లు కానంబడెనో, 
మహిపముమిోంది కెట్లు లంఘించెనో, నేను తుపాకి (ఉల్పిన 
విమ్మట నా దిశ కెట్లు పులి వరుగిడెనో వివరించితిని, నే నా 
లోయవై పు చూపునవ్పటికి “అదిగో పులి చచ్చి వడి 
యున్నది” అని వారు ఉ( దేకముతో నటుచిరి. “రేయి 
యంతయు మేల్కొని యుండుటచే నా కన్నులు పొడి 
యాటినవి. అయినను ముందరికి వెనుకకు జూచిన తరాంత 
చచ్చిన పులి యచట లశేదనుటకు వీలులేకపోయెను, 
బ్రరువది ముప్పది నిమునముల తరువాత నేను తుపాకిని మరల. 
నేల ( పేల్చితినను నహాజ[వశ్నమునకు నమాధానముగా పులి 
నరిగా నచటనే రెండవమాటు కానంబడెనని చెప్పితిని. అది 
మహీషమువద్ద నిలుచుండి యుండగా తుపాకి చెల్సితిని; 
అనంతర మది కురమ కవతలనవై పుగా లంఘించె నంటిని, 
“అదిగో, ఇ్రంకొకపులి చచ్చి వడియున్నది” అని మరల 
శీకలు_ వినబడెను. వ్యా(భుములు రెండు నించుమించు' 
సరినమానముగా నున్నవి. నేను తుపాకి పేల్చిన చోటికి 
బులు లరువదిగజముల దూరములో? బడియున్న వి. 
జ వీటపాొలుగా నున్న గ ండశిలాముఖమునకుం (గీందుగా 
నేను కూరుచున్న చోటికి రమారమి రెండువందల గజముల 
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(కింది భాగమునం గనుమలోనికి మార్గము కానంబ డెను. 
(గామవాసు లందటు న న్ననునరించుచుండంగా చచ్చిన 
దున్న (ప్రక్కగా మొదటిపులి వడియున్న  తావునకుం 
బోయితిని. నేను నమిపించునవ్వ్పటి కది వృద్దవ్యా(ఘ్రముగా6 
గానిపించుటచే నాయాశ స నంబెను; డానిపాద 
ములను వరిశీలించుటకై మోంకరిల్లి తిని, గోధుమువై రు కోయు 
చున్న వారిని పొంచి వట్టుటకై పులి యత్నించుచున్న పుడు 
పొలముచివర డాని పాదచిహ్నూములు బాగుగా ము[దితము 
లె నవి. వాని నవ్వుడు జాగరూకతతో? బరికించితిని. ఆ గుర్తు 
లను బట్టి పులి మిక్కిలి ముసలిదనియు, వార్థకము 
తోంయాటు పాదములు విడివడి పెద్దవైన వనియు 
స్పష్టమాయెను, ముందరి పాదముల దిండ్లు లోతుగా గాటు 
పడియున్న వి. ఈవలనుండి యావలకు గాటు కుడిపాదము 
(కింద ఎక్కువ లోతుగా నుండెను. నే నదివర శెన్నండు 
నంతటి పొడుగాటి (వేళ్లు చూడ లేదు, విశిష్టమ్చులె న యా 
పాదములనుబట్టి నూరు చచ్చిన పులులనుండి యీ పులీని 
వేర్పజచుట సులభము. నాయెదుటనున్న జంతువు నరమాంన 
భవీణి కాదని (గహించి విచారించితిని, 

-ఈ స్టితిగతులనుబట్టి రెండవపులి మగదియె యుండును, 
దాసిని చెచ్చుటనే. వోందటను బంపితిని. (పక్కనున్న కనుము 
యిరుకుగను, ఎగుడుగను ఉండెను. కొంతవడికి వారు కేకలు 


“వేయుచు నవ్వుచు రెండవ వ్యా'ఘ్రమున్నువ్రైజకటింయష్నుద్దు. 


పులి(వక్క-న పరుండ( బెట్టిరి. 


ర్‌] 


వదునాలుగు గంటల (కిందట. (బాణములు వదలిన 
పులుల చర్శము నొలుచుట నే నుద్యమించిన వనులలో నెల్ల 
(ప్రతికూల వేదనియ మైనది. ఎండ వీపు మాడు చుం డెను, 
అంతకంతకు జనులు చుట్టును గుమిగూడు చుండిరి, 
మధ్యాహ్నము దాటినంతనే వని పూ ర్హియయ్యెను, 
ఆ రెండు చర్గములను చక్క_యగా కట్ట కట్టించి మోసికొని 
వోవుటకై నా వరివారమున కవ్పగించి, అయిదుమెళ్ష 
దూరమున నున్న నా మకామునకు మరలిపోవ సరినిన్తులతే 
నయితిని, 

(పాతః కాలమున నమిీవ[గామములవారును [(గామణియు 
వచ్చిరి. నేను వెడలిపోవుటకు( బూర (ము చాగర్‌ పులి 
మృతినొంద లేదనియు, వా శేమా(త్ర మవమత్తులుగా 
నున్నను పులికి మంచి యవకాశ మొనంగినవా రగుదు 
రనియు హెచ్చరిక చేసితిని నా హెచ్చరికను వారు 
పాటించినవో పులి తరువాత మానములలో నందజను 
జంపీయుం డెడిది కాదు, 

అనంతర మా పులిజాడ తెలియరాలేదు. నేను దల్మాని 
యాలో. గొన్ని వారములుండి, 'తరాయి” నుండి ఆహ్వానము 
వచ్చుటచే నచ్చటికి వెడలీపోతిని, 


ర్ర్‌2 


VII 
పులిని వెదకుట 


19830 మార్చి నెలలో మా జిల్లా కమిషనరు వివియన్‌ 
దొర మానవభతీణి సీమలో నంచారము చేయుచు వెంటనే 

డలి రమ్మని 22 తారీఖున నాకు వార్త నం పెను. తాను 
కాలా-అగర్‌లో నాకై. యెదారుచూచుచుందునన్నా (డు, 
నైనీతాల్‌ కాలా- అగజకు రమారమి యేంబదిమెళ్ల 
న వివియన్‌ (వాసిన జాబు చేరిన సత పష... 
చేను కాలా-అగర్‌ ఫారెష్టు బంగాళా చేరితిని సరిగా 
అల్పాహార సమయమునకు వివియన్‌ దంవతులను సమో 
వించితిని. 21 తేది సాయంనమయమునకు' దాము బంగాళొ 
శేరితిమనియును, వరాండాలో తాము తేనీరు పుచ్చుకొను 
చుండగా బంగాళాయావరణలో గడ్డికోయుచున్న యాటుగురు 
న్రీలలో నొకతెను మాంనవభతశ్నీణి నంహరించి కొని 
పోయననియును, అవ్వడు వివియన్‌ దంవతులు చెప్పిరి, 
జంతువు నీడ్చిన జాడనుబట్టి వివియన్‌ చని, యొకా 
నొక సిందూర వృత పాదమున? బొదలో (స్రీక శేబరమును 
గనుంగొనెను. తరువాత నేను నేలను జబరికించిన విమ్మట 
వివియన్‌ యనుచరులు నమిీపించుచుండంగా పులి కోండ 
దిగి! పోయి, శవమున శేబదిగ జములదూరములో నుసిరిక 
వాదలలో చడాంపకొొనెను. వివియన్‌కొొజకు సిందూర 


రీతి 


వృతమున మంచెవేసిరి, కళేబరమున కెగువగాం బోవు 
నటవీమార్లమున "ఐండుచెటమిో-ద నతని సహచరులకు 
మం చెలు నిర్భించిరి, అవి సిద్ధముయినంత నే వారు వానిపై 
శెక్కి_ కూరుచుండిరి, రాత్రి యంతయు మేల్కొని వేచి 
యున్నను వారికి. బులిజాడయెనను గోచరింవ లేదు. 

మజునాం డుదయము (స్ర్రీశవమును దహనార్థము కొని 
పోయిరి.  బంగాఖౌక నర మెలుదూర ములో. గట్టి వేసిన 
మహివమును పులి యా శేయియే నంపహూరించెను. 
వుటునాంటి సాయంకాల మా మహిషక శేబరముకడ 
వృత.మ్వుపై వారు కూర్చుండిరి. ఇంకను వెన్నెల ఠా లేదు. 
కను-చీంకటి (గమ్మి వస్తువు లన్పష్టము లగుచుండెను, అవ్వుడు 
తొలుత వారికి ధ్వని వినవచ్చెను. అనంతర మాక లేబరము 
కడ కేదో జంతువు వచ్చుచున్నట్లు కానంబడెను, ఆ 
మందాంధకారములో వారు దానిని భల్లూక మని (భమించిరి. 
దురదృష్టవశమున నా (భాంతి కలుగనిచో వివియన్‌ 
దంవతులు మంచి గుతీకలవా రగుటచే _రెఫిల్‌ (పేల్చి 
పులిని నంహారించి యుందురు, 

25 తేదీన వివియనులు కాలా-అగర విడిచి “పెట్టిరి, 
ఆ నోజున దల్క్మానియానుండి నా నాలుగు మహిషములు 
వచ్చినవి. పులి యీ విధమైన బలి నంగీకరించుట కున్ను 
ఖుముగా నుండుటచే దున్నల నటవీ మార్షమున. గొన్ని 
వందల గజములలో దూరదూరముగాం గట్టి వేసితిని, 
వానిని ముట్టుకొనకుండ పులి మూండు రాత్రులు వరుసగా 
జనుచుండెను ; కాని నాల్లవ రాతి బంగాళాకు నమోవ 
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ములో నున్న దున్న చంవంబ డెను, ఉదయమున 
జాని కళేబరమును పరీవ్నీంవంగా బంగాళా శకెగువను గత 
రాజి బొబ్బరించిన రెండు చిజుతిపులులు దానిని జంపీ 
నట్టు తోంచినది. అంతట హూతాఘండ నైతిని, పులి భయ 
వడి పాటీపోవునను శంక చే నీ(పాంతమున. దుపాకి (జేల్చుట 
కిచ్చగింవనై తిని, అయినను చేను చిజబుతపులులను హాత 
మార్చనిచో నవి మిగిలిన మూండు దున్నలను వధించుట 
నిశ్చయము. మహీషక శేబరమున కేగువగా నవి చలిదిర్చు 
కొనుచు గండ శిలలమో:ంద నుండగా వొంచి పోయి వానిని! 
సంపహారించితిని, 

కాలా-అగర్‌ బంగాళానుండ్‌ యటవీమార్లము చాల 
మెళ్ళివరకోను సూటిగా వశ్చిమముగా నంద మైన ేవడారు, 
సిందూర, గులావీవనముల గుండం బోవును, 

తరువాత వదునాలుగు దినములపాటు వగటి వేళ డానిచె 
నేను దప్ప నన్యు లెవ్వరు నడుగు పెట్టని యటవీ మార్గమున. 
గాని యడవిలోంగగాని గడపుచుంటిని. ఆ రోజలలో బెండు 
సారులు మాత్రము పులిని నమివించితిని, మానవభఖీణియగు 
పులిచేసిన నాశమువలన గతవత్సరము జనులు విడిచిన కాలా- 
అగర్‌ గట్టును, దథీణముఖముననున్న యేకాంత [గామ 
మును జూచుటకు. బోయితిని, మరలి వచ్చునపుడు వశువుల 
పుంత ననునరించితిని, అది గట్టుమోందుగాం బోయి [క్రిందుగా 
వడవిమార్లమును జేరును. చేను రాలగుట్టను నమిీాపించూ 
నప్పటి శకెదుట నపాయము వాటిల్లునని తటాలున 
దో౭చెను. 


ర్‌ఫ్‌ 


నే నీ మార్గమున జూలసారులు నడచితిని. కాని రాతి 
గుట్టల (వ్రక్కగాం బోవుటకు నంచేహించుట కిదియీ 
మొదలు. రాలను తప్పించుకొని పోవలెనన్న చిట్టడవిగుండం 
గొన్నివందల గజములు నడవవలెను ; లేకున్న నెగువగా 
బహుదూరము చుట్టు తిరిగి పోవలెను. మొదటి 
(లోవ మిక్కిలి యపాయకరమైనది. రెండవమార్ష్శమునం 
బోవుటకు వాలినంత కాలము "లేదు, సూర్యు డస్తమింవ 
నున్నను ఇంకను రెండు మైళ్ళదూరము నేను వెళ్ళవ లెను, 
కావున నా కిష్ట మున్నను లేకున్నను రాల కెదురుగా. 
బోవుట తప్పలేదు. నూజుడుగులు గడచినచో నపాయకర 
1వ దేశము డాంటుదును. కావున నడుగులో నడుగు వేసి 
కొనుచు, శిలల కభిముఖు-డనై రె ఫిల్‌ భుజమునకు దగి 
లించుకొని (వక్క వాటముగా నడచుచుంటిని. చూచువా 
కున్న చో. నా (వయాణమున కచ్చెరు వొందుదురు, 

రాలగుట్ట కావల ముప్పది గజములలో వనమార్లము 
కలదు, అది యేంబది యబువది గజములవజకును కొండెకి 

వ్యాపీంచియున్నది. దీనికిని శిలలకును నడువు పొద లడ్డుగా 
నున్నవి. ఈ మార్గమున నొక కకర్‌ (అఅచెడి జింక) 
గడ్డి మేయుచుం డెను. అది నన్ను. జూడక పూర్వము దాసిని 
నేను (క్రీగంట జూచితిని. నన్ను. జూచినంతనే యది తల 
వి కెత్తి, నిశ్చలముగా నుండెను. నేను దానివైపు చూడ 
కుండ నిదానముగా. జనుచుంటిని. తము వత... చూడే 
దను భావము కలిగినవ్వు డీ జంతువు లిక్లు చేయుచుండును, 
తఠివాత నేను వంపుచేరి, వెనుదిరిగి నా భుజము మోందుగా 
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దానిని బరికించితిని. కకర్‌ తలవంచుకొని మరల గడ్డి మేయు 
చుండెను, 

వంపు తిరిగిన పిమ్మట నేను కొలంది దూరము నడచు 
నవ్పటికి యాకకర్‌ భయ[భాంత మై యజచుచు కొండమిందికి 
పారి వోయెను.. శీఘ్రముగా. గొన్ని యంగలు వేయుచు 
నేను మలపునకు మరలి వచ్చునప్పటికి నడుగు భాగమున 
బొదలలో. గదలిక చూడంగలిగితిని, కకర్‌ పులిని చూచె 
ననుట స్పష్టము. దానిని జూడంగలిగినదొక్క_ (త్రోవలో నే. 
నా కంటంబడిన గదలిక వకశీపాటుటవలన( గావచ్చును; 
తేక పులివలననై నను గావచ్చును, ఎ ట్లయినను ముందుకు 
జనుటకు మున్ను కొంత వరిశోధన చేయుట యవనర 
మనివీం చెను, 

రాలింది నుండి చిన్న సీటియూ(టవలన నెబ్బ మట్టి త్రోవ 
"తేమగా నుండెను. ఈ తిడినేలవె నడచినపుడు నా పాద 
ము[దలు వడీనవి, వాని వెడల్పుకల పులియడుగు జాడలు 
కాననచ్చినవి, రాలవె నుండి పులి దుమికి న న్ననుసరించి 
నవ్వూ డా ముదలు వడినవి, కకర్‌ పులిని జూచి 
బదరి యకుచినవ్వు డా పులి వమా"ర్షము విడిచి పొదలలో? 
(బ వేశిం చెను. చేను గమనించిన కదలిక యదియి. పులి 
కా (వ దేశమంతయు. బరిచితమె యుండవలను. శిలలకడ 
నన్ను నంహారిం-చుటకువీలు శేకయు, తొలి నన్న మల 
పులో వధించు నవకాశమును కకర్‌ చే. బోగొట్టంబడుట 
చేతిను చిక్క _నితు వృల వెంట నడచుచు దగ్గర మలపులో 
న న్నడ్లగించుటకై బులి యత్నించుచుండనొ పును, 


ర్‌ 


ఆ |తోవవెంట ముందరి కరుగుట యుచితము కాదని 
తోంచి, ఇాద్య్వలముమిందికి కకర్‌ పోయిన సరణిని జని, 
ఎడమ్మపక్క_కు మరలి, (క్రిందికి నిదానముగా. జనుచు, 
అనావృత| వ దేశముగుండం (గింది వనమార్లమును చేరిలిని, 
తగినంత వెలుతురున్న చో నా సాయంకాలము పులి వని 





వట్టిం చెడివా(డనే, అది యాూావలకు వచ్చినపమ్మ్‌ట సిటిగతు 
లన్నియు నాకే యనుకూలముగా నుండెను, దానికి బరిచిత 
[వచేశము నాకును పరిచితమే, నా భావము డానికి. చెలి 
యుట కవకాశము లేకున్నను దాని చింత నాకు.బెలియును, 
అయినను, చీకటివడనుండుటవే నవకాశము వినియోగించు 
కొసం జూలనై తిని, 

ఈ యదనున పులి చప్పుడు వినబడలేదు, నేను పులిని 
జూడ లేదు. వశ్నీవలనంగాని జంతువ్రువలన( గాని డాని స్ట్‌ 


ర్‌రి 


నాకు సూచితము కాలేదు. అయినను రాలలో నాకై పులి 
-వేచియుండు నని నిన్సంశయముగా స్ఫురించినది. ఆ నాడు 
గంటలథొలంది సంచరించుచు మైళ్ళకొలంది (వయాణము 
యలనట లేక జాగరూకతతో. జేసితిని. అపుడు తణమాత 
మయినను నాతురత కలుగలేదు. కాని కట్టమిదికిం జేరి, 
శిలల కభిముఖుండ నెనంత నే యచట నపాయము కలదని 
యాక స్మికముగాం దో౭చెను. ఈ విషయము యథార్థ మేయని 
యావల కొన్ని నిమునములకు (ధ్రువ మయ్యెను, ఆటవిక 
జీవులకు కకర్‌ చేసిన మొజవలనను, మానవభవీణి 
పాదము[దలు నావదచిహ్నముల వె. బడియుండుటనే కను 
గానుటవలనను, 'యధార్థ మేయని ధృవవడెను. 
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VIII 


మరియొక యద్బు తము 


నౌ కథనము నింతవజు కోపికతో ననునరించిన పాఠకులకు 
మానవభశీణతో నాకు. దొలి నమాగమమునుగూర్చి 
వివరింవదందలంచినాను. ఆతొలిభటీయే తుదిదికూడ నయ్యెను. 

1980, ఏపిల్‌ మాసమున, 11 తారీఖున, మధ్యాహ్న 
మున _ నేను కాలా - అగర్‌ చేరిన 19 రోజుల తరువాత - 
నీ కలయిక నంభవించినది, 

అటపీ మార్గములో నక్క_డక్క_డ నామూండు దున్న 
లను కట్టి వేయు నంకల్పముతో నా నాడు మధ్యాహ్నము 
"రెండు గంటలకు బయలు వెడలితిని, బంగాళానుండ మెలు 
దూరములో వంట చెజుకు (వోగు చేయుచున్న జనవనంఘమును 
గలిసికొంటిని. వారిలో నొక వృద్దుండు మేము నిలిచియున్న 
వోటికి రమారమి యయిదువందల గజముల దూరమున. 
గొండ[కిందుగానున్న సిందూరవృతుముల గుంపును జూపి, 
పదునెనిమిది వత్సరముల వయసుకల తన యీకై కపుత్రుని 
పులి యక్క_డనే నంహరించెనని చెప్పెను, అతని కుమారు(డు 
చనిపోయిన చోటికి నమిోవములో దున్నను కట్టి చేయుదునని 
యతని |పీతికై చెప్పితిని. ఆ యువకుండు మృతినొందిన 
సిందూర కుంజమున కానుకొని నివృత (ప్రదేశమునకు దగ్గ 
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అగా కాలిదారి యుండెను. రమారమి ముప్పది చదరపు 
గజముల యీ భూ ఖండముమోంద నొక్క_ కు చేవదారు 
వృత పోతకము కలదు. దానిని నటికి (మానుకు మహిమ. 
మును గట్టి వేసితిని, దానికి గడ్డి కోని వేయుట కొకనిని 
నియోగించి మాధోోసింగు అను శెండవవానిని చెక్పైక్కు 
మనియు, తన గొడ్డలితో నెండు కొమ్మలు కొట్టుచు 
బిగ్గరగా నజఅచుచుండుమనియు స్పష్టముగా. జెప్పితిని, తమ 
వశువుల కాకులు కోయునపుడు కొండజూతివా రట్లు చేయు 
చుందురు. నివృత[వ దేశమునకు. (గింది యంచుమోంద నించు 
మించుగా నాలుగడుగులయెత్తున నొకపాపాణమువై నిలిచి 
తిని, రాతిబండ కావలగా [కిందలోయ వై పునకు కొండ 
నిటారుగా నొరగియున్నది. దానివై చెట్లు, తువ్చలు 
దట్టముగా. గవ్చంబడియున్నవి. 

తాను కోసిన గడ్డిని చాలసారులు నేలపై నున్నవాండు 
తీసికొనిపోయెను. చెట్టునై నున్న మాధోసిం గొకసారి 
శీకలు వేయుచు, మరొకసారి గటిగా పాట పాడు 
చుండెను, చేను రాతివె నిలిచి సిగరెట్‌ కాల్చు చుంటిని. 
పులి వచ్చినట్లు నాకు స్ఫురించెను, మాధోసింగును 
నా క భిముఖుని జేసికొనుటకై_ ఏల వేసి, శాంతముగా నుండు 
మని నంశేతము చేసితిని, భూమి మూూ(డు[వక్క_ల నించు 
మించుగా ననావృతము, చెట్టుమోంది మూధోసింగు నా 
వామభాగమునను, గడ్డికోయువా(డు నా శెదురుగను, 
నాతురత సూచించుచు మహిపము నా కుడినె పున నెదురు 
గానుండెను. నా కంటంబడకుండ పులి యీ (పచేశమును 
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నమోాపింవ లేదు. నమిపించినపు డది నా వెనుక దిక్కున, 
సూటిగా [కిందుగా నుండును. 

నేను నిలిచియున్న రాతి కావలిభాగము 
నిటారుగా, నునుపుగా నుంజెననియు., గొండదిగువకు 
చనిమిది వదియడుగులదాం5 వ్యావిం చెననియు, దాని కింది 
భాగమును జిక్క_ని తువ లావరించెననియు గమనించితిని, 
రాతిమోందికి. బులి యెక్కు_ట కష్టమే కాని సాధ్య మే, 
ఆ (వపయత్నము చేసిన చో? దుప్పలలో దానినవ్వడి విన 
బడుటమిందనే నాకు రతుణ యున్నదని నమ్మియుంటిని, 

మాధోేసింగు చేయు ధ్వనికి పులి యాకర్షింవంబడి రాతి 
కడకు వచ్చి నానైపు చూచుచు ముందుక _ర్తవ్య మాలో 
చించునపు డడి వచ్చియున్నట్లు చేను [గహించితి నని 
నమ్మక ము. నా కదలికవలనను, వరిజనుల మానమువలనను 
పులికి సంశయము కలిగియుండును. ఏమయినను గొలంది 
నిమునముల తరువాత కొండకు దిగువభాగమున నించుక 
దూరమున నెండు కొమ్మ విటీగిన చవ్వుడయ్యెను. అనంతర 
మాతురత తొలంగి మనసులోని భారము నడలెను, తరుణము 
దడాంటిపోయినది. అయినను, తుపాకి 'పేల్చుట కింకను నదవ 
కాశము లేకపోలేదు, పులి మరలివచ్చుట నిన్సంశయము; 
వచ్చి, మే మందజము వెడలిపోయిన పిదవ మహిషమును 
వధించి తృ_ప్పి చెందవచ్చును. ఇంకను నాలుగ దుగంటల 
కాలము వెలుతురుండును. లోయదాం.టి, యెదురుగానున్న 
యెగుడు నెక్కి_నచో మహిషమును కట్టివేసిన [ప్రాంతము 
బాగుగా గానంబడును. నేను “బాధ” చేసి కొట్టగలిగిన-చో 
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దూరము చెండుమూం.డువందలగజము లుండును, అయినను, 
నేను వట్టుకొనియున్న రై ఫిల్‌ గుతీని సూటిగా కొట్టంగలది. 

వరివార ముండుట నంకట మయ్యెను. వారిని బంగాళాకు 
నినృహాయముగా. బంపుట హత్యతో నమాన మగును. 
గత్యంతరము లేక వారిని నాయొద్ద నే యుండనిచ్చితిని. 

పులి మెత్తుకొని పోవుటకు ఏలు లేకుండునట్లు మహిష 
మును మోడునకుం గట్టి వేసి, అనావృత (వ దేశమును విడిచి, 
మార్షమును శేరితిని, ఇదివరలో యోచించిన దురు 
కొండవైనుండి పులివై తుపాకీ జేల్చవలెనని నాయూహ. 

(తోవవెంట రమారమి వందగజములు చను నప్పటికి 
కనుమ తగిలినది, దీని కావలితట్టున (తోవ చాల చిక్కని 
తువ్చలలోనికి. (బవేశించును. ఇరువు రనుచరులతో దట్ట 
మైన గుబురులలోనికిం బొచ్చుట సమంజసము కాదు. కావున. 
గుర మను (వ వేశించి, తువ్పల కావలిమార్లమును చేరుటకు 
నిర్హయించితిని, 

కురవము వదిగజముల వెడలుపు, నాలు? దడుగులలోంతు, 
నే నందులో కాలు పెట్టు నవ్పటికి “ఆనక ప్పెరగా(డు' అను 
పిట్ట రాతినై నుండి యెగిరిపోయెను, విట్ల లేచిన చోటు 
చూడయణా రెండు (గుడ్డు కానవచ్చినవి, ఎండు గడ్డి రం 
గుతో, చిక్కని గోధుమవన్నె బారలతో నాయండము 
లసామాన్యా కారములో నున్నవి. ఒకటి పొడవుగా కొన 
కేలి యున్నది; శెండవది గోలికాయవలె గుం[డముగా 
నున్నగా నున్నది. నా “సేకరణలో “ఆనక ప్పెర గాని” 
(గుడ్లు లేకపోవుటచే వీనిని 'జేర్చుటకు నిర్గయించితిని, పనిని 
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నొనిపోవుట కువకరణము” లేనందున నాయెడమ యర 
చేయి దొన్నెవలెంజేసి, వాని నందులోనుంచి, త్రీగనాంచు 
వాసి చుట్టు చుట్టితిని. 





లోయ [కిందికి చేను జనునవ్పటికి డాని గోడ లెల్ల 
నజువదిగజముల దూరమున వం(జెండు వదునాలు గడుగుల 
పాటు[వ దేశమునకు వచ్చితిని, వర్ధా కాలమున సికొండ కురమ 
లలోనుండి (వవహించు జలమువలన శిలలు గాజువలె నునుపు 
'తేలినవి. కాలు పెట్టి నిలుచుట కనువుకాని నిట్టనిడుపుగా 
నుండుటచే 3 రై_ ఫిల్‌ వరిజనుల కిచ్చి, యంచుపై 6 గూరుచుండు 
[కిందికి జాఅంబొచ్చితిని. నా పాదము లిసుకవడుక ను తాశెనో 
లేదో వరిజనులు నా కిటు నటు [క్రిందికి దుమికరి, వారు 
రైఫిల్‌ నా చేతిలోం బెట్టి పులిన నవ్వడి వింటిరా యని కలవర 
పాటుతో నడిగిరి. పష నాశేమియు వినబడలేదు. రాతి 
మోంద నా వన్ర్రుముల రాపిడివలన వినంబడకుండవచ్చును. 
నమిీవముగా నేవె పునుండియో వారికి దీర_ముగా గులు 
వినంబడినదంట. నరిగా నెటనుండియో వారికి. చెలీయదు, 

మేము మువ్వురము గుదిగుంపుగా నిలుచున్న తావునకు 
మావెనుక నున్నని నిట్టనిలువు రాయి యుండెను, మా కుడి 


64 


వెపున వదునై దడుగుల యెత్తున, కనుము మోాందికి కొలందిగా 
(వాలిన రాతిగోడయు, వామభాగమున ముప్పది నలువది 
యడుగుల యెత్తున రాలకట్టయుం గలవు. మేము నిలిచి 
యున్న యిసుకవడుక రమారమి నలువది యడుగుల పొడ 
వునను, వదియడుగుల  వెడల్సుననున్నది. దీని క్రింది 
కొనలో చేవదారు వృకుము వడి, ఆనకట్టవలె నుండెను. 
వీనివలననే యిసుక చేరుకొన్నది. వృతుమునకు వం డెండు 
వదునై దడుగులలో వై భాగమున రాతిగోడ ముగిసినది, 
బ్రసుకమోంద కాలిచవ్వుడు కాకుండ రాతి చివరకు మేము 
నచ్చునప్పటికి యదృష్టవశమున రాతి వెనుకంగూడ నిసుక 
వడుక వ్యాపించియున్న ట్లు కనుగొంటిని, 

ఇంతగా వివరించి నేను చెప్పిన గండశిల పెద్ద (వాతి 
వలకవలె నున్నదని చెప్పవచ్చును, దాని (కింది యంచు 
రెండడుగుల మందము, అది కేవలము నిటారుగా నిలవక 
గాంచె మొక సొడుగు (పక్కకు వంగినది, 

ఈ "పెద్ద వలక కావల. జేరి నేను కుడిభుజము మందుగా 
వనుకకుం జూచునప్పటికి వ్యా(ఘ్రముఖము సూటిగా గాన. 
బడెను, 
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IX 
అదృష్టము నా వెపు 


రాతి వెనుక నిసుకవడుక శేవలము చదునుగా నున్నది. 
దానికి కుడి [వక్క_న కొద్దిగా వెలువల కొరగిన వదునై, 
దడుగుల యెత్తు వలక రాయి కలదు. దాని కెడమ |ప్రక్క_న 
రమారమి వదునై దడుగుల యెత్తున నేటవాలుగా తట 
మున్నది. దానిమాంద దట్ట మైన ముండ్లపాదలు చిక్కు 
కొనియున్న వి. చే నిదివరలో దిగివచ్చిన జాజుడుకన్న కొంచె 
మె తేన జాటుడు తుట్టతుద నున్నది. ఈ సహాజకుడ్య 
ములు మూం.డిటికిని నడుమనున్న యిసుక వకుక రమారమి 
యిరువది యడుగుల పొడవు, అందులో సగము వెడల్పు, 
ముంగాళ్ళ వంజూలు తెజుచుకొని వెనుక కాళ్ళు పొట్ల క్రిందికి 
కూడందీసికొని పులి వండుకొని యుండెను. వంజూలకు కొం 
చెము మందుగా చె శెత్తుకొని యున్న దానితల నా 
శెనిమిది యడుగుల దూరమున నుండెను. ఈ నంగతి తర్వాతే 
కొలతవలనం చెలిసినది. బహుకాలమునకు మరలి వచ్చిన 
యజమానుని జూచి స్వాగతమునకు సిదముగా నున్న సున 
కము ముఖముమిోాంది మందహోానమువంటి దరహానము దాని 
“మొగమున.( గానవ చ్చెను. 

. ఆవణమున రెండు భావములు సామనస్సున తళుక్కు 
మన్నవి. ఒకటి: ముందు శనే కదలవలెను; నెండు: 
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ఆ కదలికవలన పులికి బెదరు కాని, కంవముకాని కలుగ 
రాదు. 

నా ఛాతీకై మూలలుగా కుడి చేతిలో -రె ఫిల్‌ ఉన్నది. 
సేస్ట్రీక్యాచ్‌ విడుదల చేసితిని, పులి ముఖముమోాందికి తుపాకి 
మూతి “బారి చేయవలె నన్న ముప్పాతిక వలయము 
(తిప్పవ లెను, 

ఒంటి చేతితో శై ఫిలును (తిప్పుట (పారంభమయి నాలు 
గవభాగ మగునవ్చటికి “గుజ్జము” నా కుడి వక్కంకు తగిలను, 
ఇంక చేయి చావక తప్పదు. “గుజ్రము నా డొక్కను 
దాంటివోవునట్లు నెమ్మదిగా రెఫిలును (తిహ్వుచుంటిని. అవ్పటికి 
చేయి పూర్తిగా బాడితిని, తుపాకి బరు వెక్కుచుండెను, 
మూతి యింక కొంచెము తిరుగవలెను, ఇంతతడనవును న్నావై 
దృష్టి నిలివియున్న పులి యే చూచుచుండెను, దాని ముఖ 
మున సంతృప్తి సూచకమగు దరహానము కానవచ్చు 
చుండెను, 

ర ఫిల్‌ ముప్పాతిక చ(క్ర(భమణము చేయుట కెంత తడవు 
వకెనో చెచ్పెడిస్థితిలో లేను, పులి కన్నులలోనికి. జూచు 
చున్న నేను బ్యారల్‌ కదలిక గమునింవ లేకుంటిని. చేయి 
చచ్చువడినట్లు తోంచినది. [భమణము నంపూర్తి కా దని 
వీంచినది. అయినను దుదకు [ఛమణము నంపూర్ణ మై తుపాకి 
పులిశరీరమునకు “బాఠుి కాంగానే (ట్రిగ్గర్‌ నొక్కి_తిని, 

ఆవృత వ దేశమున నత్యధిక ధ్వని ఏనంబ డెను, (తుళ్లు 
తాకు (గహించితిని. తుపాకి నరిగా (చేలినట్లి నిదర్శనములు 
లేకున్న చో శ్రీప్టనమయములో తుపాకులు సరిగా (వపేలుట 
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కంగీకరింవక నెదురుతిరుగుననునాక భీకర న్వవ్నములో 
నుండెడివాండను, 

వతణకాలము పులి కదలక మెదలక యుండెను, తెజచు 
కొసనియున్న పాదములమోాందికి దానితల నిదానముగా 
నొజగెను. తోటాబెబ్బ తగిలిన రంధ్రమునుండి ర_క్ష్మసావము 
తోడనే బయలు వెడలెను, 

కొలందిగజముల దూరములో న న్ననునరించుచున్న 
యిరువురకును పులికిని నడుమ నొక పాపాణ ముండెను, నేను 
నిలిచి వెనుదిరిగి చూచునప్పటికి వా రాగిపోయిరి. నేను 
బులిని జూచితినని వారు వసిక ట్టి, సః వాలక మునుబట్టి యది 
నమోవపములో నున్నట్లు నిశ్చయించిరి. చేతిలోని వవ్నీ 
(గుడ్డు జాఅవిడిచి రె ఫుల్‌ మోందికి "రెండుచేతులు పోనిండని 
“శీకపేయందలంచితినని మాధోసింగు నాతో తరువాత( 
జెప్పినాండు, నను ఫుల్‌ (పేల్చీ కిందికి దింపిన పుడు 
మాధోసింగు ముందరకి వచ్చి నా చేతిలోని తుపాకీ 
తీసికోన్నాండు. అక స్నిక ముగా నా కాళ్లు చచ్చువడిన 
ట్లయినవి, పతితవృతము వెపునకు తోడనే చని కూరు 
చుంటిని. పులిపాదముల| కింది దిండ్లు చూడక పూర్ణమే 
నే సి యానందమయమగు చే.టభూమికి బంపిన చౌగర్‌ 
పురి యిది యేయని నాకు. చెలియును, 

నాకు (పతికూలముగా నున్నట్లు కనబడు మూండు 
విషయములును నిజముగా నా కనుకూలములే. (1) వామ 
పా నములోని వమీ (గుడ్డు, (2) నేను వట్టుకొనియున్న తేలిక 
శెఫ్రల్‌, (కి) పులి నరమాంనభతుణ కొలవడినది. అండములు 


హాస్తములో లేకున్న చో శెండుచేతులును కైఫ్రల్‌మోాందికి వేసి 
యుందును. అంతటి సామివ్యమున పులిని గాంచినపుడు దాని 
క ఖిముఖుండ నగుటకై నవయత్న ముగా తిరుగ యత్నించి 
యుందును. నా తంరితచలనమువలన పులి యెగిరి నావు 
దుమిశెడిబే. ఫుల్‌ తేలికది కానిచోం జేయి పూర్తిగా 
జూంపి (జేల్చియుందును. అది మానవభత్నీణి కాక సామాన్య 
పుండరీక మగుచో నా[క్రమితమగున పుడు నివృత[వ దేశము 
నకు బరుగిడును. అపుడు న న్నది తుడుచుకొని పోవునటే. 
పులి రాపిడి తగిలినవో పరిణామము సామాన్యముగా 
నపాయకరము. 

పరిజనులు చని దున్నను విడిపించి (త్రాడు తీసికొను 
చుండగా నేను పాహాోణము_పై కెక్కి, క నుమమోాందికిం జని 
(గుడ్డను యధాస్థానమున. జేర్చితిని, ఇంత వటుకును యీ అండ 
ములు నాచేతిలోనే యుండి యధాస్థానమున 'జేర్చునవ్పటికి 
వెచ్చగనే యుండెను. అర్హ గంట తరువాత నే నటు వోయి 
నపుడు చూడగా నవి తల్లివాటున. జేరినవి. వతశ్నీరంగు 
శాతిఠంగులో6. గలిసిపోయినది. గూండెచట నున్నదో 
న్పష్టముగాం దెలిసిన నాకు త త్పాా/ంతేములనుండి వక్షీని 
గు ర్పించుట క ష్టమాయెను. 

పులిని బంగాళాకు మోసికొని పోవుటకై. మరలి వచ్చి 
మాధోసింగు సాయ మేమీంచితిని, అతం డీవని శేమాతి 
మున్ఫుఖు(డు కాలేదు. మేము తల పెట్టినవని దుర్భర మైనది. 
అయినను సూర్య కాంతి యున్నది. జుట్లు చెదరిపోయినను 
మేము సంతోవముతో కాలా-అగర్‌ ఫారెస్టు బంగాళాకు 
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పులిని మోసికొని పోతిమి. మహిషము మ మ్మునునరించు 
చుండెను. అయిదుసంవత్సర ముల వాటు చాగర్‌ పులి (పాభ 
వము నెజపిన వందలకొొలంది చదరపు మైళ్ళ కొండలోయలలో 
నాంటిసాయం కాలమునుండి నేంటివజకును మానవు లెవరును 
నిహాతులు కాలేదు; ఎనరికిని గాయము తగులలేదు, 

ఈ బెబ్బులి నంపాదించుకొన్న చిహ్న మును, తారీ 
ఖును నా కెదురుగా గోడచె (వేలాడుచున్న తూర్పు కుమా 
వన్‌ వటమున. 'జేర్చినాను. కాలా-అగరుకు రెండు మైళ్ళు 
వశ్చిమముగా చిహ్నము లిఖంచితిని. దాని [కింద వేసిన 
తేదీ - వ్మపిల్‌ 11, 1980. 
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ce 


4 


1], 


సశ లు 
హ్‌ 
ఈ క థానంఘటనకు ఉని కీపట్టయిన పరిసరములను సామౌన్యముగ 
అ 
వర్ణం పుకు. 
చేంటలో నిపుణుడైన జిం కార్నెట్‌ నందుగల విశేషల క్షణముల ను 
జ 
వర్షింపుడు, 
ఫులులు నరమాంసమున కలవడుటకు గారణమేమి* 
దల్యా_నియాలో పులిబారినబడి తతగాాతయైన బాలికగా నివు 
భావించి సంఘటననుగురించి (వాయుము, 
“కాయ్‌” ఆను పద్దతిలో వారాసౌకర్యము లెట్లు జరుగునో ఒక 
చ్వేరా (వాయుము, 


* జిం కార్పెట్‌ ఆకన్మీకముగ రెండు పులుల నెట్లు వధిం చెనో 


సంశ్నీ ప్రముగ వర్శి ంపుడు, 
వంటన మందుగా వేంటటకాండ్రు చేసికొను నేర్పాటులేవి * 


= వేంటశకాని జీవితములో గల కష్టములనుగూర్చి జకజజపేరా 


(వాయుము, 


. ఒకెపేరాలో పులులెట్లు తమ యాహారమునకై జంతువధచేనీ, 


మాంసమును పంచుకొనునో (వాయుడు, 


ప నరమాంసభ కీ ణు'లె న పులుల (ప త్యేకలమణములు, విక వరి క 


లనుగురించి ఈ కథలో నీవేమి చేర్చుకొంటివి * 
అత్యంత పదవదాయకమగు వాగర్‌ పులి యెట్లు చంప 
బడెనో క పముగ (వాయుడు, 


2. కమాన్‌ _పాంతజనుల సామౌన్యున్త తిగ తుల నుగూర్చి జఒజకెపేరాతో 
ఖై 


(వాయుము, 
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